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Great Accomplishment of Major Barre

by JERRY ZUPAN

NEW YORK, NY - If a
person who saves one life
has the same merit as if sav-
ing the whole world, how
much more can be said of a
man whose courage saved
6,000 lives? This rescuer
died on Wednesday, Febru-
ary 2, 2005, just three weeks
shy of his 99" birthday. His
life and death would have
Passed unnoticed had not
three fateful weeks in May
of 1945 transformed him
from a modest Canadian
army officer into a honored
hero with a permanent place
in the annals of Slovenian
history.

Paul Herbert Barre was
born on Feb. 22, 1906 in
Montreal, Canada. After
Technical College, in 1927,
this 21-year-old found em-
ployment with the Canadian
Laundry  Machinery Co.
Ltd., and worked there until
his retirement in 1971. He
Started as a factory worker,
Progressed to mechanical
drawing, advanced to sales,
and culminated as the com-
Pany’s provincial manager in
Quebec.

The upward-spiraling
Pattern in his civilian career
Was repeated in his military
Career. In 1923 at age 17,
Paul joined the Royal Mont-
real Regiment as a private,
and by 1927 was already
Commissioned as a captain.

- When World War 1II
Started in 1939, he volun-
teered, at age 33, and was
Sent to Aldershot, England,
Where he was promoted to
the rank of Major. In April
1941 he was appointed 2™ in
Command to Lt. Col. J. A.
Calder. Paul’s managerial
talent did not go unnoticed,
for in February 1943, he be-
gan his training for Civil
Affairs Staff,

His first assignment with
AMG (Allied Military Gov-
€mment) was in 1943 with
the ysa s* Army, from
North Africa to its landing at
Salerno, Italy. From Sep-
tember 1943 until the begin-
fing of May, 1945, Major

arre served as provisional

Governor at F errara, Italy.

In early May, as World

ar IT drew to a close, his

Next assignment took him to
the British 8" Army (5"

Orps) at the provincial

tria. At a nearby village
called Viktring, Major Barre
organized a refugee camp for
civilians, mostly Slovenians
from Jugoslavia. In mid-June
he was assigned to another
location and returned to
Montreal in October, 1945.
At age 39, he resumed his
civilian life at his former
company, but remained ac-
tive with veteran affairs re-
lated to his Royal Montreal
Regiment.

Major Barre received
only one citation in wartime:
an E.D. award (Efficiency
Decoration) that acknowl-
edged his success as AMG
Provisional Governor in Italy
in 1943,

His role as savior of thou-
sands of civilians in May of
1945 never received any of-
ficial commendation. But
Mr. Barre never aspired for
awards or attention. He was
a modest man, as can be
proved by a look at how he
wrote his own resume. He
summed his life in only 28
lines. At the bottom of the
page, two items were added
almost as an afterthought.
One phrase mentioned his
E.D. award, followed by this
humble sentence, “P.S. It
was while at Viktring that [
was of some assistance to the
Slovenes in their not being
forced to return against their
will.” The modesty of this
postscript belies the histori-
cal import of his act of cour-

age, and deserves the fol- -

lowing explanation.

In the beginning of May,
1945, the Nazis surrendered,
and the postwar phase of the
reconstruction of Europe had
begun. At this time, Major
Barre was simply a Canadian
officer in AMGOT (Allied
Military Government of Oc-
cupied Territory) adjoined to
the British 8" Army head-
quartered at Klagenfurt,
Austria.

He was ordered to inves-
tigate reports of refugees
conglomerating at the village
of Viktring at the outskirts of
the city. Imagine his sur-
prise, and consternation
when he first caught sight of
a sea of 25,000 people of all
ages, plus horses and wagons
of baggage, milling about the
fields and hillsides, like the
rim of a wheel with a Cister-
cian monastery as its hub.

Twin camps were quickly
formed: one camp controlled

sy the British Amiy to hold:

15,000 former military per-
sonnel, and one camp for the
10,000 civilians that fell un-
der Major Barre’s jurisdic-
tion.

Barre’s first move was to
organize a camp committee,
presided by a renowned and
respected Slovenian physi-
cian Dr. Valentin Mer3ol.
The doctor had studied at
Johns Hopkins University,
thus conversations in English
facilitated the forging of
their bond of friendship.

The hardworking and co-
operative Slovenians were
eager to help their solicitous
Canadian Major who had no
staff yet, but knew how to
supervise. The maijor faced
and immediately addressed
critical needs: drinkable wa-
ter, medical treatment, ob-
stetric care, nearby housing
for children and mothers,
milk for infants, and un-
armed camp police to main-
tain order and security in the
still-dangerous postwar
chaos. A pair of equally en-
ergetic Red Cross nurses and
a handful of other humani-
tarian personnel soon joined
Major Barre. Evaluations of
the Major, whether from the
diaries of his associates or
from refugees, were of one
accord: he was a “charming
and self-effacing man, pa-
tient with the refugees, does
his best for them...”

If the story were to end
here at the third week of
May, Major Barre, as being a
talented humanitarian, would
have been only briefly re-
membered and quickly for-
gotten. But within a week,
Major Barre would encoun-
ter a personal crisis: whether
or not to obey a direct mili-
tary order to participate in a
secret postwar crime against
humanity.

Unknown to Major Barre
and all refugees in southern
Austria, wheels had been
already set in motion for
forced repatriations that
spelled death for the thou-
sands of anticommunist
refugees soon to be dropped
into communist hands. Top-
secret was the keyword: the
plan’s conception, its provi-
sions, its execution, and most
of all, its ' masterminds.

Even 50 years after the
deed, anyone who even ap-
proached the subject risked
being muzzled permanently,
such as what many believed
apparently happened to his-

torian Count Nikolai Tol-
stoy, whose research book
was removed from every
bookshelf in England. The
world must wait for future
historians to expose “The
Last Secret.” Many a reputa-
tion might fall, but one per-
son who will never have to
hang his head in shame is
Major Barre.

In the last week of May,
the civilian camp watched
the military camp dwindle
day by day as the Slovenian
Homeguards were purport-
edly being transported by the
British to Italy. A sinister
ruse, since in reality all
11,000 were repatriated, sent
to Yugoslavia, and massa-
cred. In five days the mili-
tary camp was empty. In the
same five days, rumors and
anxiety were increasing in
the civilian camp, until the
last day in May, when two
news items spread through
the camp like wildfire, leav-
ing ashes of despair. First,
the double-cross of the
Homeguards was confirmed,
but worse, word came that
the civilian refugees would
undergo the same journey
starting the next morning.

There was much despair
since everyone had fled to
Austria to reach British pro-

tection to save their lives
from the communists. Ut-
terly defenseless, realizing
that their last protector
planned to betray them, they
had no place élse to flee ex-
cept to the chapel at the ad-
jacent Cistercian Monastery
to make their final peace be-
fore the inevitable end.

Late afterncon on May
31, as Major Barre and Dr.
MerSol were returning to the

camp from a sick call, the

major was summoned to re-
port immediately to Military
Camp HQ, where Lt. Hames,

commandant of the military
camp, announced that the

civilians would be repatri-
ated. He told Major Barre to
have the first contingent of
civilians ready for departure
first thing next morning. Ac-
cording to the British plan,
in three days, the civilian
camp would be empty. All
6,000 men, women, and
children would be sent to
Yugoslavia.

Major Barre was stunned.

Dr. MerSol exploded his out-'

rage at the death sentence, so
much that Lt. Hames ordered
the doctor to leave the room,
but Major Barre defiantly
countermanded the lieuten-
ant’s order and told Dr.
Mer3ol to remain.

Col. (ret.) Thomas and JoAnn Strauss of Kileen,
Texas, proudly announce their daughter, Jennifer,
(left), has successfully completed the requiréments
for a Masters of Counseling degree. She has fulfilled
the necessary intern hours and taken two Texas state
board exams, Licensed Professional Counselor and
Licensed Marriage and Family Therapist.

Jennifer, has

worked

for a non-profit

organization that benefits disadvantaged children for
3’ years. She is now a psychotherapist in private

practice.

She is the granddaughter of Mr. and Mrs. Jo
and Ann Zgonc of Willowick, Ohio. _ 2

Congratulations to all!
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Reflections from Rudy:

Meeting at Disney World

by RUDY FLIS

This past week our com-
pany had its annual meeting
at Walt Disney World, and a
free afternoon spent at Ep-
cot. There were about seven
of us that hung out together
that afternoon, having a good
time together on the rides,
eating and soaking up the
sun. I stayed off the rides
that spin, so I would not du-
plicate that old feeling I had
on the ship General Greeley
while crossing the Atlantic
on my way overseas so long
ago.

It seemed we walked for-
ever. When we exited a ride,
the next ride was never
close. It seemed to be a
country mile down the road
apiece. The seven of us were
like a convoy of supply ships
crossing the Atlantic Ocean
to England during WWII,
with me setting the speed, a
bit slow for the younger
ones, but no torpedoes
struck, and sailing through
the park was smooth.

We had to be off the last
ride so we would be at the
American location by.seven
o’clock for our company
dinner. Boy, was I starved. I
had a glass of wine on a very
empty stomach, which eased
my hunger pain a bit. The
table was covered with a ta-
ble cloth and a bunch of sil-
verware and glasses and cups
and it was elegant. We were
a party of three women and
four men, all friends from
work. I was able to enjoy my
dinner with a lovely lady
seated on each side of me.
They are both fun and I

knew my dinner would be
most enjoyable, as I had the
best location at our table.

The waitress came around
with the salad. I was so hun-
gry, I had a fork in each
hand, patiently waiting for
that tasty salad. The waitress
served the two ladies on my
left first. As my mouth
flooded with juices triggered
by the aroma of vinegar, the
waitress went right by me
and put the salad in front of
the lady on my right, and
broke my heart. Then she put
the salad in front of me, fi-
nally which caused me to
say, “I thought you forgot
me.”

From behind me she sur-
prised me with a big hug,

and whispered in my ear,

“Ladies first.” I felt like a
jerk, and then my buddies
started riding me about the
hug they didn’t get. So what
happened? The waitress
came over behind me and
hugged me again. Why? I
don’t have a clue. But I
completely enjoyed it. That
gal made my day. The one
young guy in our group
couldn’t figure it out, as I sat

~ there with my goofy grin,

and I didn’t care. I am not a
flirt, but I did enjoy those
two hugs, which went per-
fect with a perfect day, and
I’ll remember them for a
long time.

And it was great to get
home to Therese and the de-
licious lemon meringue pie
that was waiting for me with
many more hugs. You have
just seen the words of a
blessed man.

The dean of Slovenian
polkas and waltzes Slavko
Avsenik, also known as the
King of Polka and the Jo-
hann Strauss of .the 20"
century, celebrated his 75"
birthday on the 26" of No-
vember last year.

This world-renowned mu-
sician has recorded more
than 600 songs with his
band. With his accordion and
his fresh melodies he has
achieved the distinction of
becoming part of European
national popular music for-
ever.

The beginning of
Avsenik’s music goes back
to 1953 when Slavko

. Avsenik established his trio

in Ljubljana. This grew to
become the Gorenjski Quar-
tet in 1955 and then into the
Avsenik Brothers’ Quartet.

Together with his brother
Vilko, he laid the foundation
for a completely new and
original form of national mu-
sic. The Avseniks have for
four decades been the am-
bassadors of Slovenia all
over the world.

The band of the Avsenik
Brothers has in its many
years of existence recorded
more than 50 albums and
received one Diamond, one
Platinum and 31 Silver, and
31 Golden Discs. They have
recorded more than 600
compositions, mostly polkas
and waltzes; many are al-
ready considered as standard
folk songs.

Slavko Avsenik
(Photo by JIM DEBEVEC)

Up until 1991, Avsenik’s
compositions were played on
more than 120 media outlets,
and altogether there are more
than 31 million versions of
cassettes and LP’s sold.

Avsenik’s “Na Golici” is
considered to be the most

played composition in the
entire world.

The dream story of the
Avseniks success is mostly
a story of the hard work and
talent of the Avsenik broth-
ers. The ascent of the
Avsenik band coincided
with the popularity of radio
as a medium.

Many other factors influ-
enced their success: Slavko’s
creativity, savoring musical
traditions, Vilko’s music
talent, the specific combira-
tion of instruments, the
dancing quality and joyful-
ness of the compositions,
their simple lyrics, the
author’s immediate response
to the reaction of audiences,
market adjustments without
lowering the quality level,
quality  production  and
showmanship. Last but not
least, their humor is a fun-
damental component of their
lyrics and stage presence.

L ‘to a conflict.

help they can get.

to follow.

lunch.

by John Mercina

C————

100 WORDS MORE OR LESS

CHURCH BULLETIN BLOOPERS!
(Found on the Internet, authors unknown)
O The Fasting and Prayer Conference includes meals.
O} The sermon this morning: “Jesus Walks on the Water”, The sermon
tonight: “Searching for Jesus”.
0 Our StMary’s basketball team is back in action tonight at 8 PM.
Come out and watch us kill Christ the King.
O The peacemaking meeting scheduled for today has been cancelled due

Q) Remember in prayer the many who are sick of our community.

Q For those of you who have children and don’t know it, we have a
nursery downstairs. |

Q Next Thursday there will be tryouts for the choir. They need all the

Q Barbara Jones is in need of A+ blood. She is also having trouble
sleeping and requests tapes of Father Joe.
Q A bean supper will be held on Tuesday evening in church hall. Music

Q At the evening service tonight, the sermon topic will be “What is
Hell?” Come early and hear our choir practice.

Q Scouts are saving aluminum cans, glass and other items to be
recycled. Proceeds will be used to cripple children.

Q Potluck supper Sunday at 5 PM - prayer and medication to follow.

Q The eight graders will be presenting Shakespeare’s Hamlet this Friday
at 7 PM. The congregation is invited to attend this tragedy.

Q Attend and you will hear an excellent speaker and heave a healthy




Major Barre...
(Continued from page 1)

Arguments of interna-
tional laws regarding civil-
ians, talk of humanity and
accusations of British du-
plicity merely increased the
lieutenant’s displeasure. He
was asked to delay executing
his orders until the Major
and the doctor could drive to
nearby Klagenfurt and inter-
vene with AMG (Allied
Military Government).

The doctor recalled that
the Major was in such inner
turmoil from shock, disgust
and shame that he was visi-
bly shaking during their
drive. To the doctor’s pro-
fessional eyes, it was obvi-
ous that Major Barre had
been unaware of the deceit
by his superiors.

At 6 p.m., they arrived at
the D.P. (Displaced Persons)
department of AMG. Major
Johnson was already waiting.
Dr. Mer3ol implored Major
Johnson to intercede for
asylum for the refugees to
avoid persecution and death.
Major Johnson asked the
doctor to step outside in or-
der to consult privately with
Major Barre.

History does not record
what Major Barre said dur-
ing the next several minutes.
He was aware his military
career was on the line; the
penalty for disobeying an
order was harsh. He also re-
alized his honor and integrity
were on the line. What words
could possibly stop the offi-
cial British pro-Tito policy
and all the secret machina-
tions of forced repatriation of
noncombatant
Whatever words were said,
Major Johnson was influ-
enced to make a flurry of
phone calls. Thirty minutes
later, the doctor was recalled
into the office and heard the
following words, “No forced
repatriations of the civil-
ians.”

Four days later, Field
Marshal Viscount Harold
Alexander, commander-in-
chief of the Mediterranean
Area, traveled to this obscure
civilian camp of Slovenian
refugees. History does not
record what compelled a
Field Marshall to want to
speak in person with a
Slovenian doctor and a Ca-
nadian Major of AMG. His-
tory does record Alexander’s
subsequent orders to prohibit
any further evacuations from
Viktring.

civilians? .

Unfortunately, there had
been no miracle for tens of
thousands of other refugees,
Russians and other nation-
alities held in other DP
camps throughout Austria.
At these camps, British guns
faced inward inst-ad of out-
ward; brute force preceded
repatriation, and death fol-
lowed. If only these victims
of Yalta had encountered a
heroic savior of Major
Barre’s caliber.

In the middle of June,
1945, Major Barre was reas-
signed. In a farewell speech,
Dr. Mer3ol thanked the Ma-
jor for saving the lives of the
civilians with these prophetic
words: “Unfortunately, we
are unable to properly thank
you for your help rendered to
us, except with cordial
gratitude. But there is One
above the stars who does not
remain a debtor and who will
recompense all of your good
deeds.”

Twenty-five years after_

their farewell at Viktring, Dr.
Mer3ol wrote the following
words in a personal letter to
Major Barre:

“... the Vektring camp.
Until the place of these great
soldiers (Homeguards) and
civilians is recognized by the
world as having fought and
died for their ideals and be-
liefs, there can be no free-
dom and justice for all as we
Americans  proclaim  it.
Thanks to you, most of us
are alive today and free, so
for your act of courage at
that historic moment, you
remain to us forever a friend.
May God bless you always.

Saving one person is like
saving the world. Since you
have saved not merely one
person, but all the progeny
of that person, Major Barre
this tribute was written by a
person whose life is some-
how indebted to you. My
parents were two of the
6,000 civilians you saved in
1945. My own five children
know the story of your cour-
age as will their children in
turn and so forth. You can
surely rest in peace and in
history, Major P. H. Barre.
Your act of courage has
saveG more people than you
may ever know.

Catholic Mission

Aid Dinner

Catholic Mission Aid
Society (MZA) will have its
annual benefit dinner in the
St. Mary’s (Holmes Ave.)
parish center on Sunday,
Feb. 27.

Serving of roast beef and
chicken dinner will be from
11 am. to 1 p.m. Donation
is $10.00 for adults and
$5.00 for children.

All proceeds will help
support the efforts of evan-
gelization of Slovenian mis-
sionaries in Latin America,
Asia and Africa.

Tickets may be pur-

chased at the door.

Ohio
Genealogists
Meet

The Ohio chapter of the
Slovenian Genealogy Society
International will meet on
Tuesday, March 15 at 7 p.m.
The new location for meet-
ings is Recher Hall, 20713
Recher Avenue off East 200
Street in Euclid.

The topic for the evening
will be “Passing on Family
Lore.” You will learn how
oral histories help research-
ers gain a better understand-
ing of a family’s past; you
will also discover some in-
teresting techniques you can
use to get the most out of an
interview.

Anyone interesting in
finding out more about
Slovenian ancestry is invited
to attend. If you need direc-
tions to Recher Hall or have
any further questions, please
call Rose Marie Jisa at 440-
230-2251.

Housekeeper/-
Cleaning Lady

Needed
Cleveland Heights and
Gates Mills areas. Please
call 216-402-9780. Must
have own transportation.

This article was submitted
for publication by Mr. Zad-
nikar of St. Vitus Village in
Cleveland.

Azman & Sons Market

6501 St. Clair Avenue

Cleveland, Ohio 44103
216—361-0347

E-mail: frankazman@msn.com

We ship anywhere:
Smoked Sausage - Fresh Garlic Sausage

Zelodec, Potica, Imported Foods from Europe
In business at this location since 1924

Home for Sale
Lovely Brick Ranch on
quiet cul-de-sac street in
Richmond Heights. New
Rsf, Furnace w A/C, Car-
pe¥ng, Custom Wood Cabi-
nets in Kitchen - DW &
Appliances; 3-4 Bedrooms,
2 Baths, Din Rm, WB fire-
place in Liv Rm & Rec Rm,
with 2™ Kitchen. Storage
areas throughout, Attached
2 C Garage, Fenced Yard,
Electricity in Storage Shed,
$159,900. Call owner (216)

731-3282.

IVORY CITY

PIANO SERVICE
Albert J. Kopore, Jr.
27359 Tungsten Rd.
Euclid, OH 44132
216—486-1105

Two Millionth Renault :

Automobile manufacturer
Revoz on Wednesday, Feb. 9
produced the two millionth
Renault car since an agree-
ment was signed with the
French car-maker in 1972.
Through constant” improve-
ments in production, Revoz
has become one of the most
efficient plants in the Ren-
ault system, the company’s
chairman Marecel Brouiller
said.

Revoz has recently intro-
duced a night shift to in-
crease production and added
400 workers to its payroll.
According to Brouiller, 150
additional workers will be
employed by the end of this
month to increase the plant’s
daily output to 800 Cilos.

Even without utilizing the
full “night-shift capacity,
2004 was a record year for
the auto-maker as almost
132,000 Cilos were pro-
duced. Cilos are made in
Novo Mesto, Slovenia. The
cars are mainly sold in
Western Europe, notably
France, Italy, and Germany.

The car-maker started off
in 1972 with the legendary
Renault 4, followed by the
compact Renault 5, which
became one of the most
popular cars in Slovenia. The
plant has produced Cilos
since 1993.

Cilos have for years been
the most popular cars in
Slovenia - their market share
last year was 12.37 percent.

--Philip J. Hrvatin

Small Slovenian Hotels to Unite

Small Slovenian hotels
have set up an association in
a joint effort to secure their
future development. The idea
sprang from the fact there
are an increasing number of
small, family-run accommo-
dations in Slovenia. These
are as a rule located outside
major tourist centers.

Although set up in 2003,
the cluster will come to life
only now when all the proj-
ects are on the table. The
group currently has 30 ho-
tels, but its head Janko Kac
believes it should have at
least 40 to 50 members.

It is expected it will take
at least five years to establish
a new trademark of Slove-
nian tourism. The association
intends to advertise small
hotels under the working
slogan, “Home with Slove-
nian hotel families.”

The partners have agreed
to develop 10 holiday pack-
ages, such as cycling and
motor touring, hiking and
riding, family packages, vi-
tality trips, healthy diet pro-
grams, business and confer-
ence tourism, wine routes,
fishing and gaming.

--Philip J. Hrvatin
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TAX TIME IS HERE

Come in or Call Us
for an Appointment

Cleveland

Accounting Service

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

881-5158

er s e e

Dr. Z(_a:_;n A. KlT)s N

E. 185" Area

S531-7700

-- EMERGENCIES -
Dental Insurance Accepted
Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet and John’s Fun House)

— .
BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. (216) 481-5277
Between Chardon Rd. & E. 222 in E

uclid, Ohio Il
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AMERISKA D

by RAY MLAKAR

I am not going to say
anything about the weather
for it seems that whenever I
do, the Good Lord throws
more snow my way, but I
guess at this time of year we
have to take what comes.

Perhaps all of our readers
will have to agree this past
issue of the American Home
really tugged at the “heart.” I
have to commend John
Mercina for sending in the
last article written by Ben
Stein and the other fine edi-
torial written by Hank Bo-
nutti, “Reflecting on my
brother Alex Bonutti.,” It
goes without saying that
both articles were well writ-
ten and tugged at the heart
and without a doubt gave us
words of wisdom to live our
own lives.

The Bonutti parents can
certainly be proud of their
family and without a doubt
gave us a “pathway” to fol-
low. I am familiar with
where the Bonutti family
first lived in the St. Clair -
Bonna, and Glass Avenues
and the Cimperman grocery
store which closed down a
few years ago. In that area is
where my own mother first
lived, working in restaurants
before she moved to the
West Park area.

I just finished cooking
veal with gravy and I learned
my lesson and this time the
veal as well as a pot of soup
will make their home in my
freezer. Since I purchased
the computer I learned that
you cannot do two things at
one time for you cannot tend

to the stove and play with
the computer at the same
time. If you do, I promise
you what is cooking will go
into the heap pile.

I started on the early shift
today, 8 am., and first
closed the door to the com-
puter room and then placed
the phone on' the answering
service, and voila, five hours
later, I had food fit for a
king. Happy Harry, my
Cairn Terrier, wanted to
sample some of the veal but I
told him, “No way, today is
Friday and today we fast.
Tonight you are getting
pierogies or fish, take your
pick,” and to tell you the
truth, I don’t think he was
happy with either sugges-
tion. But then that is his loss
and my gain.

Well, I won’t go on in
this article about the Army
Reserve Center, but have
some timely tips for all our
readers, so take out your
scissors and cut away. These
hints will put you on your
spouse’s good side. Before
we get into these, I did not
gain this knowledge myself,
so let’s put credit where it
belongs. 1 owe this wisdom

to my brother, Frank Mlakar
i AT T LSRR RA YT R
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of Erie,
Frank).

Are you ready?

Sealed envelope. — Put in
the freezer for a few hours,
then slide a knife under the
flap. The envelope can be
resealed (hmmmmm).

Use empty toilet paper
roll to store appliance cords.
It keeps them neat and you
can write on the roll what
appliance it belongs to.

Penn. (Thanks,

(Frank you are
thinking.)

For icy door steps in
freezing temperatures: Get
warm water and put “Dawn
Dishwashing Liquid” in it.
Pour it all over the steps.
They won’t freeze. (Wish I
had known that 80 years
ago.)

Crayon marks on the
walls? This worked wonder-
fully. A damp rag, dipped in
baking soda. Comes off with
little effort.

Permanent marker on ap-
pliances / counter tops. Try
rubbing alcohol on paper
towel. Presto, it is gone.

Whenever [ purchase a
box of S.0.S. pads, I imme-
diately take a pair of scissors
and cut each pad in half.
After years of having to
throw away rusted and un-
used and smelly pads, I fi-
nally decided that this would
be much more economical.
And now a box of S.O.S.
pads last me much longer. In
fact I have noticed that the
scissors get sharpened this
way, too. (Hey, Frank; you
are a genius.)

Okay, one more. Blood
stains on clothes? Not to
worry. Just pour a little hy-
drogen peroxide on a cloth
and proceed to wipe off
every drop of blood. Works
every time. (Now what to do
with the body?)

Well, I have a whole lot
more from Frankie Mlakar,

always

E € Harry

but I don’t want to fill four
pages of the newspaper all at
once.

Could go on, but I prom-
ised that during Lent I was
going to cut the column
short. In closing, May the
good Lord bless and keep
you all in good health.

Virtues of

Moderation

French scientists studying
1,389 people in their 60s
found that women who were
moderate wine drinkers
scored higher on tests of
mental acuity than did tee-
totalers.

Australian doctors who
scanned the brains and tested
the intelligence of 201 eld-
erly men discovered that
those who drank regularly
for decades were just as
sharp as abstainers. Their
brains looked as healthy,
too.

The nearer you come in
relation with a person, the
more necessary do tact and
courtesy become.

--Oliver Wendell Holmes

McQuillan walked into a
bar and ordered martini after
martini, each time removing
the olives and placing them
in a jar. When the jar was
filled with olives and all the
drinks consumed, the Irish-
man started to leave.

“S’cuse me,” said a cus-
tomer who was puzzled over
what McQuillan had done.
“What was all that about?”

“Nothing,” said the
Irishman, “my wife sent me
out for a jar of olives.”

A man stumbles up to the
only other patron in a bar
and asks if he could buy him
a drink.

“Why of course,” comes
the reply.

The first man then asks”
“Where are you from?”

“’m from Ireland,” re-
plies the second man.

The first man responds:
“You don’t say; I'm from
Ireland, too. Let’s have an-
other round to Ireland.”

“Of course,” replies the
second man. Curious, the

first man then asks, “Where

in Ireland are you from?”

“Dublin,” comes the re-
ply.

“I can’t believe it” says
the first man. “I'm from
Dublin too. Let’s have an-
other drink to Dublin.

“Of course,” replies the
second man. “What school
did you go to?”

“Saint Mary’s,” replies
the second man. I graduated
in ’62.”

“This is unbelievable,”
the first man says. “I went to
St. Mary’s and I graduated in
62, too.”

About that time in comes
one of the regulars and sits
down at the bar. “What’s
going on?” he asks the bar-
tender. “Nothing much,” he
says, “The O’Malley twins
are drunk again.

A Slovenian priest and a
Rabbi get into a car accident.
They both get out of their
cars and stumble over to the
side of the road. The Rabbi
says, “Oy vey. What a
wreck.” The priest asks him,
“Are you all right, Rabbi?”
The rabbi responds, “Just a
little shaken.” The priest
pulls a flask of whiskey from
his coat and says, “Here,
drink some of this; it will
calm your nerves.” The
Rabbi takes the flask and
drinks it down and says,
“Well, what are you going to
tell the police?”

The priest says, “I don’t
know you are going to tell
them, but I'll be saying I
wasn’t the one drinking.”

WE ACCEPT:
® American Express
® Discover
® MasterCard
® Visa
e WIC - Food Stamps
e Manufacturers Coupons

6025 St. Clair Avenue

SHELIGA DRUG,INC.

Your Full Service Pharmacy

431-1035

Visit Us!

431-4644 FAX

We bill most major insurance plans

* Photo Finishing

* Package & Mailing Center

* FAX Servic
* Keys Mate
* | ayaways

¢ Contact Lens Replacement

FISH FRY
DINNER MENU

‘ISH DINNER: Tavern Battered Pollack or Baked Cod

$8.00
$9.00
$6.00

JHRIMP DINNER: Breaded Shrimp
YIEROGI DINNER: Potato & Cheese Pierogi
OMBO DINNER: Tavern Battered Fish & Bréaced
Shrimp $10.00
All Dinners include New England Clam Chowder,
?mch Fries, Cole Slaw, Bread & Butter, Dessert and

FRY

PLACE: THE CLUBROOM
6409 St. Clair (Rear)

:I:'El: s S 216-361-5115
lew England Clam Chowder §1. WHEN: EVERY FRIDAY
e i ing Lo
lessert $1.00 Dinner Served: 5:30 pm to 8:30 pm.
(Take Out Available)
Begins February 11, 2005 l Polka Music 7-00-till ?
Slovenian National Home
2005 Man of the Year
Donald Slapnik
Congratulations!

Federation of Slovenian National Homes
Annual Awards Banquet Saturday, March 12, 2005
Doors Open 2:00 PM. Dinner 4:00 PM. Program 6:00 PM.
Federation Man and Woman Of The Year ** Ken Zalar & Gene Drobnic

Monthly Socials
Last Wedesday of the Month
Lower Hall $10.00 Ticket admits 2
Music and Refreshments
Come .Join Us!

Join us for a Nite At the Races|

el
an (osia
Funeral Homes

Two Convenient Locations

/28890 Chardon Rd.
Willoughby Hills
440-944-8400

(Formerly Grdina)
17010 Lake Shore Blvd.
Cleveland (Collinwood Area)
216-486-2900

A Slovenian Family Serving the $lovenian Community.

Dignified-Personalized-Professional Services

Dan Cosic and Joseph Zevnik, Funeral Directors
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The Exemplary Life of Alex Bonutti

Talk given by Roger Alan
Swanson, Chairman and
CEO of Ashen / Allen in
Corpus Christi Church in
Piedmont, Calif.,, on Tues-
day, Feb. 8, 2005 during the
Mass of Christian Burial of
Alex Bonutti.

As we grow older we
come to treasure the rare, the
exceptional, the pure. It is
that which we encounter
rarely - maybe even only
once in our lifetimes — that
by virtue of its rarity, we
ascribe great value. A person
like Alex is one of those rare
finds. And like most valu-
able things, we don’t always
recognize what we have until
we have only the memories
of it.

Alex was extraordinary in
SO many ways, not just a
few. He was talented. He had
integrity. He was always
kind and caring. He had a
sunshine smile, and an ab-
solutely ice breaking laugh.
He was a walking encyclo-
pedia - he could talk about
any thing - a true intellect.
He was everyone’s big
brother. In fact, I think he
could have been a profes-
sional big brother.

All of these extraordinary
qualities are what made him
such a good teacher and

¢ leader. Anyone of them
would have made him good,
but he had them all. The sum
-of these characteristics no
matter where he went always
made him an extremely
popular and sought-after

mentor. People saw such
wonderful and . unusual
qualities in him, and such
successful results in all that
he did, that they wanted to
learn how to be more like
him.

For those of us who knew
him for a long time profes-
sionally, we came to know a

Anton J.
Ogrinc,
D.D.S.

Family Dentistry/Preventive Dentistry

“
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- Alex Bonutti

very talented and dedicated
architect. His greatest traits
however didn’t exactly fall
in the realm of creating ar-
chitecture. His uniqueness
really resided in the way in
which he related to the peo-
ple that were a part of the

slow and often times painful-

process of creation - clients,
design colleagues, and build-
ers.

He was first and foremost
a humanitarian, who deeply
believed in a certain way of
dealing with his fellow man.
He made everyone that he
dealt with feel important,
heard, and respected. He was
quite a master in handling
sticky situations, and a con-
summate diplomat when it
came to bringing contentious
sides to common ground.
Now when we have debates
or arguments we can always
bring into the discussion that
which he might have said.
And we can argue over what
we thought he would have
said.

One thing about his arbi-
tration skills was that he did
this with an amazing amount
of control. The only times I
ever saw him get upset were
when he had to deal with the

unethical behavior of other
people. This was a real af-

ll

Two Convenient Locations

e MAYFIELD VILLAGE
6551 Wilson Mills Rd., Suit 103

1-440-473-1920

front to his own unquestion-
able integrity. Even in these
instances, however, he
treated the offenders with
much more respect than the
rest of us would have.

Of all that he taught us, I
believe it is his humanitari-
anism -~ evidenced in the
way he treated everyone —
that he would be most proud
of if we were to try to be
more like him.

Alex had a lot of great
work in architecture left in
him that will never have a
chance to come out and be
expressed. When I think of
all that could have been
contributed by him in the
coming decades, I am very
sad that we will never enjoy
that — that architecture has
lost a great potential.

However, there is one
very wonderful thing to con-
sole us in this loss of possi-
bility.

Alex taught. People have
learned. People have learned
how he did things, and they
have begun in their own
lives to do things more like
him.

Alex’s work was great.
But, Alex’s work is unfin-
ished. All of the rest of us
can now take what we’ve
learned from him and go do
it. Alex, we can finish it, and
we will.

Thanks for teaching us...
Shade and Color.

Thanks for inspiring us.

We’ll miss you.

FISH FRY

Every Friday

by Auxiliary of the
Slovenian Workmen’s Home
15335 Waterloo-Cleveland

Fish - Shrimp -
Pork Chops Goulash, etc.
Take-outs: 216—481-5378

e CLEVELAND
5227 Fleet Ave.

641-1760

Rl

Report of Arctic Warming

WASHINGTON - Scien-
tists say changes in the
earth’s climate from human
influences are occurring par-
ticularly intensely across the
Arctic, evidenced by wide-
spread melting of glaciers,
thinning sea ice and rising
permafrost temperatures.

A study released Monday
said the annual average
amount of sea ice in the
Arctic has decreased by
about 8% in the past 30
years, resulting in the loss of
386,100 square miles of sea
ice — an area bigger than
Texas and Arizona com-
bined.

While the melting of sea
ice, which is already float-
ing, does not raise sea levels,
it can speed warming be-
cause open water absorbs
sunlight, which warms the
water. Sea ice reflects much
of the sunlight reaching it.

Susan Joy Hassol, the
report’s lead author, said the
Arctic probably would warm
twice as much as the earth. A
region of extreme light and
temperature changes, the
Arctic’s surfaces of ice,
ocean water, vegetation and
soil are important in reflect-
ing the sun’s heat.

Pointing to the report as a
clear signal that global

Y 1b. sliced bacon
2 small carrots chopped

2 tbs. all purpose flour
1 % cup boiling water
1 tsp. ground pepper

2 tbs. vinegar

% pt. sour cream

Amish Cabbage

1 medium head cabbage sliced

2 large potatoes peeled and thickly sliced

Fry bacon in large skillet until crisp; drain on paper |

warming is real, Senators
John McCain, R-Ariz., and
Joe Lieberman, D-Conn.,
said the “dire consequences”
of warming in the Arctig, un-

_derscore the need, for, their.

proposal to require 1.S. cuts
in emissions of carbon di-
oxide and other heat-
trapping greenhouse gases.
President Bush has. rejected
that approach.

In the past half-century,
average yearly temperafures
in Alaska and Siberia rose by
about 3.6 degrees to 5.4 de-
grees Fahrenheit. '

“These changes in the
Arctic provide an early indi-
cation of the environmental
and societal significance of
global warming,” says the
Arctic Climate Impact As-
sessment, a four-year study
by 300 scientists in eight
Arctic-bordering nations,
including the United States.

This most comprehensive
study of Arctic warming to
date adds yet more impetus
to the projections by many of
the world’s climate scientists
that there will be a steady
rise in global temperature as
the result of greenhouse
gases released into the at-
mosphere from the burning
of fossil fuels and other
sources.

, towels, crumble and set aside. Pour off all but 2 tbs. fat m.

,sklllet and add cabbage, carrots and potatoes. Stir until all .-

.  ingredients are lightly covered with fat. Sprinkle with flour, .

: .add water, salt and pepper and vinegar. Cover and cook.

!  slowly for 50 minutes. Put in serving dish and top with sour .

. cream and bacon.

Time is the coin of your life. It is the only coin you have and
only you can determine how it will be spent. Be careful 'est
you let other people spend it for you. —Carl Sandburg
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Joyce Ann Hrlba'r"

Attorneys at | awf & ioie
3 oaviarell
Omni Bldg., Suite 500
27801 Euclid Avenue, near 1-90
Euclid, Ohio 44132

216 -- 261 -0200 - fax 261-7334 -

Probate, Estate Planning
Real Estate, Trusts and

General Civil Practice
LS BT i-...-Visit-us-at-www. hribsraw.com
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s All About Archblshop Alojzij Uran

AMERISKA DOMOVINA, FEBRUARY 24, 2005

On Oct. 25, 2004 His Ex-
cellency, Auxiliary Bishop
Alojzij Uran, archdiocese of
Ljubljana and Titular Bishop
of Abula, was appointed as
the new archbishop for the
archdiocese of Ljubljana.

Alojzij Uran was born on
Jan. 23, 1945 in Spodnje
Gamelje, by the parish of
Smarta under Smarna Gora.
He was ordained a priest in
the Roman Catholic Church
on June 29, 1970 in Ljubl-
jana after completing his
studies under the Faculty of
Theology, University of
Ljubljana.

His first priestly assign-
ment was as assistant pastor,
Cathedral of St. Nicholas,
archdiocese of Ljubljana. He
remained in this position
until 1974 when he contin-
ued his studies in Rome,
primarily in Catechetical and
Pedagogical course work
under the auspices of the
Institute of Salesian Univer-
sity in Rome. He received a
Master’s Degree in
Catechetics.

He then returned to the
archdiocese of Ljubljana to
become the Rector of Minor

Seminary, St. Peter’s in
Ljubljana. In 1980 he was
appointed pastor, Sent vid, in
the same archdiocese. His
administrative  background
includes being assistant dean
in the western section, arch-
diocese of Ljubljana (1981)
and after a reorganization of
the deanery, its dean. He has
also served on the commis-
sion for priestly vocations in
the same archdiocese.

He was appointed and

installed as the auxiliary
bishop on Dec. 16, 1992. He
has remained in this position
since.

Archbishop Uran is fa-
miliar with Slovenian com-
munities worldwide as he
has been the appointed
bishop for Slovenians Living
Abroad the past few years. In
2003 he visited various
communities in the United
States and Canada, including
the Greater Cleveland com-
munity. He attended the
Baraga Weekend last year in
Michigan and was declared
“Baraga Man of the Year”

for 2004.
Bishop Uran replaces
Archbishop Dr. Franc Rode,

C.M., who was in February
2004 appointed as the head
of the Congregation of In-
stitutes of Consecrated Life
and Societies of Apostolic
Life, one of nine congrega-
tions in the Roman Curia of
the Catholic Church.

The Roman Curia is the
bureaucratic institution by
which the residing Pope of
the Catholic Church admin-
isters the Holy See and car-
ries out his functions as su-
preme “governor” of the
Catholic Church and as a
sovereign diplomatic entity.
This congregation deals pri-
marily with religious orders
(creating, regulating, and
suspending them).

The  archdiocese  of
Ljubljana as of 1995, has
304 parishes and 440 priests
of which 370 are active in
the archdiocese. There are
also 248 religious men and
655 religious females with a
general population of
877,000 of which 718,000
are stated as “Catholics.”

--Stane Kuhar

461-7989 / 461-0623

~ tina & brenda’s

HA/R SALON

5216 Wilson Mills Road
Richmond Hts., Ohio 44143

Specialists in
Corrective Hair Coloring
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[ PERKIN'S
RESTAURANT

L 22780 Shore Center Dr.
“ Euclid, Ohio 44123
216 - 732-8077

Operated by Joe Foster

The next total solar eclipse
viewable in the U.S. won’t occur
until Aug. 21, 2017. Its path of
totality will stretch from Oregon
to South Carolina.

SUPERMARKET

ATTENTIO

ETC..

MADISON BI-RITE

12503 MADISON AVE.

LAKEWOOD, OflIO 44107
216 521 4619

N WEST SIDE RESIDENT:

WE HAVE A LARGE SELECTION OF A VARIETY OF EUROPEAN
COUNTRY (SLOVENIA, SERBIA, CROATIA, ROMANIA, HUNGARY,
BULGARIA, MACEDONIA, BOSNIA, HOLLAND, SWITZERLAND..

..) GROCERIES, LUNCH MEAT, 7 VARIETIES OF SARDINES, FETA

CHEESE, TEA, COFFEE, GREEN COFFEE BEANS, MINERAL WATER
(RADENSKA, BORSEL, ST. ANDREW), SOFT DRINKS, COOKIES,
CANDY, CHOCOLATE, JUICE, NOODLES, BEER, AND LARGE
SELECTION OF WINE AND MUCH, MUCH MORE...

- WE SELL EUROPEAN TELEPHONE CARDS. --
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Friday, Feb. 25
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Wayne Tomsic.
Friday, Feb. 25
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 am. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Friday, Feb. 25
Fish Fries every Friday
during Lent in the Slovenian
National Home Club
Room,6409 St. Clair Ave.
(rear). Serving 5:30 to 8:30.
Take outs available.
Sunday, Feb. 28
Slovenian Mission Aid
Society (MZA) Annual
Benefit Dinner in St. Mary’s
(Holmes Ave.) Parish Com-
munity Center. Serving of
chicken/roast beef dinners
from 11 a.m. to 1:00 p.m.
Donation $10 for adults and
$5 for children.
Friday, March 4
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 a.m. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Friday, March 4
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,,
featuring Stan Mejac.
Friday, March 4
Slovenian National
Home, 3563 E. 80 St.,
Fry, Walleye or Shrimp,
pierogies, mac & cheese,
potatoes, coleslaw, bread &
butter, beverage, dessert.
Donation  $9.00. Serving
from 5:00 to 7:30 p.m.
Saturday, March 5

Moonlight Bowling,
Slovenian National Home,
Newburgh, 3563 E. 80", $25
per couple includes bowling,
meal and prizes, from 6:30
p.m. Reservations 1-440-
243-4062 or 440-524-8915.

Friday, March 11

Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Frank Moravcik.

Friday, March 11

Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 a.m. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.

Saturday, March 12

Federation of Slovenian
Homes Banquet, Slovenian
National Home, St. Clair.

Tlckets $22.00. Each Home :

Fish

has tickets. Genevieve Drob-
nic and Ken Zalar are top
honorees.
Sunday, March 13
A day at the races pre-
sented by  Collinwood
Slovenian Home. Donation
$6.00. Includes sandwich,
soft drink and beer. Doors
open at 3 p.m.
Tuesday, March 15
Ohio Chapter of Slove-
nian Genealogy Society In-
ternational meets, 7 p.m., in
Recher Hall, Euclid, OH.
Friday, March 18
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Wayne Tomsic.
Friday, March 18
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 am. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.

Friday, March 18
Slovenian National
Home, Newburgh, 3563 E.
80 St., fish fry, walleye or
shrimp, pierogies, mac &
cheese, potatoes, coleslaw,
bread, butter, beverage, des-
sert. Donation $9.00. Serv-
ing from 5:00 to 7:30 p.m.
Sunday, March 20
Slovenian National
Home, Newburgh, 3563 E.
80 St., Easter Bunny Brunch
with Mr. and Mrs. Easter
Bunny from 11 am. to 1
p.m. Adults $8, and children
under 12 - $4.00.
Friday, March 25
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 a.m. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Tuesday, March 29
St. Vitus Catholic War
Veterans Post 1655 anniver-
sary dinner-reverse raffle in
St. Vitus School Hall. Fur-
ther information or tickets
call Richard Mott (216) 531-
4556.
Saturday, April 23
St.  Vitus  Slovenian
School perform play “Zogica

Nogica” in  honor of
Mother’s Day in parish
auditorium.

Sunday, May 1

Annual Dinner-Dance of
Holmes Ave. Pensioners at
Coll. Slov. Home, 15810
Holmes Ave. Dinner at 2
p.m. Dancing to Ray Polantz
3-7 p.m. For tickets see
members or call (216) 531-
2088 or (440) 943-3784.
Everyone welcome.
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Death Notices

WILLIAM V. EDWARDS
William V. Edwards of
Phoenix, Arizona, passed
away peacefully on Sunday,
Feb. 6, 2005 at the age of 78.
He is survived by his be-
loved wife of 55 years, Jean
(Debevec); and his children
Marie (Sam), Bill, Jim,
(Kim),  Cynthia, (Joe),
Kathy, (Scott), Chris, (Neal),
and his 15 grandchildren and
great-granddaughter.

The family requests me-
morials be made to Hospice
of ‘the WValley, 1510 E.
Flower Street, Phoenix, Ari-
zona 85014 or the Saint Vin-
cent De Paul Society.

Visitation was on
Wednesday, Feb. 9 from 5 to
8 p.m., with rosary at 7:00
p.m. at Messinger Indian
School Mortuary, 7601 E.
Indian School Rd.,
Scottsdale.

Funeral services were
held Thursday, Feb. 10" at
10 am. at OQur Lady of
Mount Carmel Church, 2121
South Rural Road, Tempe.
Entombment at Queen of
Heaven Cemetery.

JENNIE H. KOBAL

Services were held at 10
am. on Saturday, Feb. 19,
2005 at St. Mary’s Catholic
Church in Collinwood for
Jennie H. Kobal, 89, who
died Saturday morning, Feb.
21 at Maner Care Nursing
Home in Willoughby, Ohio.

Jennie was born on Sep-
tember 5, 1915 in Thomas,
West Vlrgmla a daughter of
. John and Amalia Vidmar
Lubelshek where she was a
member of St. Thomas Ro-
Mman Catholic Church. the
family moved to Johnstown,
PA when she was five.

Her husband, Stanley,
Whom she married in 1931
had a band called the Airlin-
s which performed in the
1940s and 1950s. Stanley
and Jennie lived in Girard,
Ohio for most of their mar-
tied life and were members
of Trinity Evangelical Lu-
theran Church as well as
belng lifetime members of
SNPJ Lodge #643. Jennie
Was also a member of the
Loyalites Lodge of Cleve-
land.

Jennie worked at the
YOUngstown Sheet and Tube
35 a crane operator during
World War II, managed Pa-
8ano Dry Cleaners in Girard
for 20 years, and was a buyer
for Charles Shops Clothing
tore in Girard for 10 years.
nnie moved to Willoughby
in 1998 to be with her chil-
_dren Norman and Sandi. She

of Girard;

was a member of St. Mary’s
Roman Catholic Church in
Collinwood.

Jennie is preceded in
death by her husband Stan-
ley, who died Sept. 8, 1997.

She is survived by son
Norman Kobal, a well-
known musician and his wife
Betty of Mayfield Heights,
and a daughter Aleksandra
(Sandi) Kobal-Habat of
Denver and Euclid and her
husband - Mark Habat of
Euclid. Another son Stanley
Thomas and his wife Janice
Parsons Kobal are deceased.

Jennie also leaves a
granddaughter Laurie Kobal
Avey in Girard; daughter-in-
law Marilyn Meyers Kobal
brother-in-law
Rudolph Kobal and wife
Rose of Girard; a grand-
daughter Sherry Nadler of
California; grandsons Brad-
ley, Gregory and Garth, all
of New Jersey and Connecti-
cut; and a granddaughter

Sarah of Texas. A grand-

daughter Suzanne is de-
ceased.

Jennie also leaves 10
great-grandchildren includ-

ing Emily Nadler for which
Emily’s waltz was written by
grandfather Norman.

In addition, Jennie leaves
5 step-grandchildren in the
Cleveland area as well as
two step-granddaughters in
Pompano Beach, Florida.

A sister Mollie Tercek is
deceased.

Friends called from 3 to 8
p.m. Friday, Feb. 18 at Zele
Funeral Home, 452 East 152
Street. Funeral services were
held Saturday morning, Feb.
19 at St. Mary’s Catholic
Church in Collinwood.

The family requests all
contributions be made to St.
Mary’s Roman Catholic
Church (Holmes Ave.) or
Trinity Lutheran Evangelical
Church in Girard, Ohio.

ELSIE SPORAR
Elsie Sporar (nee Ger-
betz), 87, passed away on
Saturday, Feb.19, 2005 at

University  Hospitals  in
Cleveland.

Elsie was born on May
17, 1917 in Marlinton,

WVA. She resided in High-
land Heights, OH for the past

" 49 years. Prior to that, she

lived in Cleveland.

Elsie was a former presi-
dent of Our Lady of the
Blessed Sacrament Guild.

She is survived by chil-
dren Alice Sporar, Dorothy
(Jack) Toma of GA, William
J. Sporar and Maria
(Thomas) Neff of GA;
grandchildren Dr. Michelle
(Phllllp Harrold) Toma-

Zele Funeral Hom |

MEMORIAL CHAPEL

Located at
452 E. 152 St. Ph: (216) 481 3118

Famh'y owned and operated since, 1

Harrold of GA, and Michael
Toma of AZ; great-
granddaughters Danielle and
Emily Toma-Harrold; sib-
lings Isabel (Raymond) Spo-
rar ,and Daniel (Alberta)
Gerbetz; sister-in-law  of
Marge Gerbetz and Clyde
Whittemore.

Deceased family are hus-

band William C., siblings
Zelda Whitemore, Frank,
Paul, William and Joseph

Gerbetz; sister-in-laws Ann
Gerbetz and Katherine Ger-

betz.
Friends were received at
The Dan Cosic @ Funeral

Home, 28890 Chardon Rd.,
Willoughby Hills, ‘'OH on
Wednesday, Feb. 23 from 4-
8 p.m.

Mass of Christian Burial
at 11 a.m. on Thursday, Feb.
24 at St. Paschal Baylon
Church, in Highland Hts.,
OH.

Stimburys -
Accounting |
Accounting & Income Tax Services
496 E. 200th St..
Euclid, OH 44119. "
(216) 404-0990
Fax (216) 404-0992

i @en.com
http: //st[mburysaccountlng com
Enrolled fo Prattice Bafore the Iinlemal Revenue Senvice
Smdmghdﬂnnkanmnuu&Smuﬂunnsas

In Loving Memory
of the 10"™ Anniversary
of the death of our beloved
mother, grandmother,
great-grandmother,
and sister

-

Frances Novak

(nee Orazem)
Died Feb. 27, 1995.

In Life we loved you dearly,
In death we love you still.
In our hearts you hold a place
No one can ever fill.

Sadly missed by:
Children:
Ray, Norb and Dolores
In-laws: Lil, Jean and Tom
Sister Marie, and
.‘,maining relatives

it o e e

Thanks

Please accept the $35.00
for one year subscription and
$5.00, a small token - of
“Thank You.” I enjoy getting
the A.D. to know what is
going on in the Slovenian
Community.

Thank you for your dedi-
cation in preserving the
Slovenian culture.

--Vida Svajger
Richmond Hts., OH

Donation
Thanks to Tom and
Maria Stepec of Willoughby
Hills, OH who renewed their
subscription and added a
$20.00 donation.

Likes ‘Refuge’ Series

[ would like to pay for my
subscription and for my par-
ent’s subscription to
Ameriska Domovina. We
both enjoy the newspaper

"~ very much. 1 have especially

enjoyed the *“Life in the
Refugee Camps” series. It
has made me appreciate even
further the hardships my par-
ents enduring their own DP
camp experience. My parents
are Stefan and Josephine
Zorc of Rye, Colorado.
--Tom Zore
North Canton, OH

Large Donation

Thanks to Rudolf and
Victoria Kolaric of Wil-
loughby Hills, OH who re-

“newed their subscription and

added a great $65.00 dona-
tion.

Large Donation

Thanks to John and Bar-
bara Kamin of Middle Vil-
lage, NY who renewed their
subscription and added a
wonderful $65.00 donation.

Donation

Thanks to Mary Sawyer
of Brecksville, OH who
added a $15.00 donation to
her subscription
She writes, “Enjoy the paper
very much. Keep up the
good work.”

In Memory
Thanks to Mary Cermely
of Rocky River, OH who
renewed her subscription and
added a $10.00 donation in
memory of parents.

In Loving Memory of

ROSE POPRIK

Died Feb. 26, 1999

Gone, but never forgotten.
Miss you very much.

Your dear friend,
Emma Marczis

renewal. -

In Memory
Thanks to  Amalija
Champa of Richmond Hits.,
OH who renewed her sub-
scription and added a $20.00
donation in memory of her
husband, Joseph Champay,

Donation:«:
Thanks to William Skerl
of Parma, OH who renewed
his subscription and added a
great $35.00 donation.

In Memory:

Thanks to , Caroline
Brush of Parma, OH who
renewed her subscription and
added a $10.00 donation in
memory of parents John and
Caroline Koncilija. Caro-
line writes, “We enjoy the
paper very much.”

Donation
 Thanks to Ed and Olga
Glicker of Euclid, OH who
renewed their subscription

" and added a $15.00 dona-

tion. They write, “Included
is a $15.00 donation to your
fine newspaper. We enjoy
reading it.”

Donation
Thanks to Dr. and Mrs.
Joseph Novak of Milwau-
kee, WI who renewed their
subscription and added a
great $35.00 donation!

Lenten Fish Fries

St. Mary’s (Holmes Ave.)
community center will be the
location for fish fries on

Fridays  during Lent .
beginning on Feb. 11 from 4
to 7 p.m.

Fish dinners are $7.50
which includes home fries,
coleslaw or applesauce,
dessert and coffee. Shrimp
dinners are $8 and this year
they will also be offering
crab cake dinners for $8.
Combo meals are $8.

Macaroni and cheese dinners-

and %2 meals also on the
menu. Take-outs will be
available.

Adult Surfers

The following metro-
politan areas have the high-
est percentage of adults, 18
years old and older, access-
ing the Internet.
San Francisco
Miami/Ft. Lauderdale . . . 67
Raleigh-Durham, NC .66

Houston %, . oLy, oo 65
Sesttle . i Ltk B 65
San'Diego. . .. i vy . i it 64
Washington, DC ....... 64
AUt T v s 63
Cleveland/Akron . ...... 62
Allanga . ol sy SEE 61
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Students from Slovenska Sola pri Sv. Vidu recently delighted residents of the
Slovene Home for the Aged on Neff Rd. in Cleveland with a singing performance of
traditional Slovenian songs. John Srsen accompanied the group on guitar and

Anthony Culkar joined in on the bufton box.

(St. Vitus Slovenian School)

Words of Wisdom from Ray Mlakar

He who serves others,
serves himself.

Great mountains of 'hap-
piness grow out of little hills
of kindness.

Thanksgiving is when one
species stops gobbling and
another starts.

The surest way to get
somewhere is to know where
you are going.

Advice is what we ask for
when we already know the
answer but wish we didn’t.

Live one day at a time

and make it a masterpiece.
} U1 IO I A e S EPFL R

Success usually comes to
those who are too busy to
look for it.

Music is a picture painted
on a background of silence.

A cloud can’t cast a

. shadow unless the sun shines

behind it.

A discussion seeks what
is right... an argument seeks
who is right.

The one rowing the boat
is never the one who rocks it.

Do what you can, with
what you have, where you
are.

Don’t do only what you
like to do, but learn to like
what has to be done.

Compassion is  what
makes a person feel pain
when somebody else hurts.

It isn’t our position, but
our disposition that makes us
happy. s

The best way to appreci-
ate your job is to imagine
yourself without it.

Education is learning
what you didn’t even know
you didn’t know.

Gewerkenegg castle, official
exhibition area of the Indrija Municipal Museum.

headquarters and central

Gewerkenegg Castle

Gewerkenegg castle was
built between 1522-1533: Up
until World War II, it was
the headquarters of the sec-
ond largest mercury mine in
the history of the world.

In recent years, the Idrija
Municipal Museum, estab-
lished in 1953, has renovated
the castle almost in its en-
tirety, transforming the castle
complex into a spacious mu-
seum exhibition area, as well
as the venue for numerous
cultural events.

In 1955 the museum set
up an extensive exhibition
titled “Five Centuries of the
Mercury Mine and the Town
of Idrija.” The exhibition
covers most of the first floor
of the castle with 11 exhibi-
tion rooms. Visitors are of-
fered professional guidance
and given the chance to re-
experience five centuries of
life in Idrija during its mer-
cury era.

The many documents,
photographs, objects, models
and an attractive exhibit en-

titled “Mercury Treasure”
speak of those by-gone
times. The second floor

houses paintings donated by
Valentina Orsini Mazza, the
memorial rooms of the writer
France Bevk and the politi-
cian Dr. Ale3 Bebler, as well
as an ethnological presenta-
tion of the life of a typical
Idrija miner.

A special attraction is
specimens of Idrija lace, the
fruits of a 300-year tradition,
which are frequently exhib-
ited by museums throughout
Slovenia and abroad.

The Idrija Municipal Mu-
seum has developed into a
major regional cultural in-
stitution. Its achiévements
are gaining recognition in
the broader European world.
On April 19, 1997, Idrija
Museum received the distin-
guished Luigi Micheletti
Award in Lausanne, Swit-
zerland. With this flattering
award, the Museum was pro-
claimed the best European
Museum of industrial and
technical heritage in 1997.

The museum presently
cares for numerous natural
attractions, technical and
cultural / historical monu-
ments such as the former
miner’s castle Gewerkenegg,
the Idrija Gallery, the Idrija
miner’s house, Francisca’s

Shaft, the Idrija Kamst
(water pump), Divje jezero
(Wild Lake), the Klavze

(water barriers) on the Idrijca
and Belca Rivers, the Slove-
nia Partisan Printing Shop on
Vojsko plateau, the Cerkno
Museum, the Franja Partisan
Hospital in Dolenji Novaki
near Cerkno, and the home
of writer France Bevk in
Zakojca. '
--Slovenia Weekly

Paper was stationary.
Knives were up sharply.

Pencils lost a few points.
Hiking equipment was trail

decline.

Light switches were off.

Mining equipment hit rock
Diapers remain unchanged.
Shipping lines stayed at an

Coca Cola fizzled.
Caterpillar stock inched up
Sun peaked at midday.

Saxophones blew a sour no

Stock Market Update

Helium was up, feathers were down.

Fluorescent tubing was dimmed in light trading,

Cows steered into a bull market.

ing.

Elevators rose, while escalators continued their slow

Weights were up in heavy trading.

bottom.

even keel,

The market for raisins dried up.

a bit.

Balloon prices were inflated.

te.

.. Thanks to stock broker Philip Hrvatin for this humor.




Hollywood Actress Learns how
to Make Slovenian Strudel

by MARIE TOLOMEN
Tribune Press staff writer

CHISHOLM, MN - Ac-
tress Sissy Spacek came to
the Slovenian Home in
Chisholm Monday (Feb. 7)
to learn the art of making
apple strudel as part of the
Production of the movie
“Class Action.”

Upon arrival, Spacek, the
movie’s director, Niki Caro,
and Sissy’s assistant Sally
Harper found the women of
the Slovenian Home kitchen
in full strudel making mode.

The apples were all
Peeled and sliced to perfec-
tion, the dough was prepared
and ready to be stretched,
and a sugar and cinnamon
mixture that would be sprin-
kled on top, was ready to go.

With  Slovenian polka
music playing in the back-
ground, the women proudly
shared the baking tradition
of their heritage. As they
fevealed each step. Spacek
and her crew watched in-
tently so they wouldn’t miss
any important details.

After the first strudel was
Stretched  to  perfection,
spacek assisted the women
In placing the apples in rows
along the length of dough.

[rr—

Once the apples were in
place and sprinkled with cin-
namon, Spacek s.epped back
as the women demonstrated
how they rolled the dough.

In just a blink of an eye,
the women rolled the cloth
supporting the dough to cre-
ate the completed apple stru-
del.

Spacek laughed with
amazement as she stared at
the finished leg of strudel.

“Oh, my word,” said
Spacek as she collected her
thoughts.

The women accompany-
ing Spacek were equally im-
pressed as this was new to
them as well.

Spacek, who admits she is
a pretty good baker herself,
was eager to try her hand at
stretching the next strudel.
Once she got the hang of it,
she was able to stretch the
dough with ease.

“I bake pies at home, but
only twice a year,” said
Spacek as she concentrated
on the task at hand.

The Slovenian women
looked on anxiously as
Spacek made her turn around
the table stretching the paper
thin dough.

After she had successfully
stretched the dough, Spacek

encouraged Caro to get in-
volved in the fun. So the fa-
mous actress, Caro and the
Slovenian women worked
side by side to bring another
leg of strudel to completion.

Kitchen Chair  Dolly
Brusacoram was pleased
with the day’s events.

“She was really good,”
said Brusacoram of Spacek’s
ability to stretch the dough.
“There were no holes and no
mistakes.”

According to Brusaco-
ram, Spacek enjoyed the ex-
perience so much that she is
having Brusacoram mail her
a Slovenian cookbook so
that she can make strudel at
home without skipping any
vital steps.

The strudel making expe-
rience may have left a lasting
impression on Spacek, but it
wasn’t the only memory she
took from Monday’s visit,

“Getting to know these
ladies was the best part,”
Spacek said.

Thanks to Edi Gobetz of
the  Slovenian  Research
Center of America for this
interesting article.
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COOKlng Corner Tips To Help You

Stir Up A Healt

(NAPS)—Celebrated TV Food
Network chef Rachel Ray can help
YOu create healthier recipes in

Irty minutes, using yogurt,
Which has 83 percent fewer grams

fat than sour cream.

ay says, “So many times a
Quick meal equals an unhealthy
9e. I try to show people that they
Teally can get a great tasting,

ealthier meal in 30 minutes.
Ogurt is a great ingredient to use
88 a replacement to reduce the
&Mount of fat and calories and
Make your family’s meals more
Dutritioys,”
R Try these easy tips from Rachel

&Y that help make eating health-
ST deceptively indulgent.

Ps to Make a Meal Healthier
H L. Chicken Curry in a

Urry—Combine Dannon® Plain
il‘@ur;, curry paste, lemon juice

d cilantro in a shallow dish.
Ason boneless chicken with salt
Pepper. Add chicken to yogurt
s Hce and coat evenly. Cook
,lckgn for 3-4 minutes on each
e in two separate batches.
w‘{:"e inside warm pita and top
liu'l'flﬁ tfilm:tl())es, cucumbers, scalé
» hot banana peppers an
Shreddeq lettuce. e
%5 2. Skinny Dipping—Satisfy
SUr craving for a snack by dip-
i it into yogurt. To make the
J’:.nux Dannon® Natural Flavors
itrlma Lowfat Yogurt or Light’ n
& Va_m‘lla Nonfat Yogurt with
G:“Eg Juice concentrate in a bowl.
P 'ish with orange zest and
. reyfflalhzed ginger. Be sure to
i Tigerate and serve with fresh

3 ©8, grapes or pineapple.
fﬂjit' Beef that Bites—Spice up
oliy. 8 by combining lime juice,
43 de 01, cayenne pepper sauce
sir]o 0PPed thyme leaves. Grill

oin or flank steak 6-7 minutes

€ach side. Baste red or green

peppers, and sliced onion rings
with olive oil and grill. Season
beef and vegetables with salt and
pepper. In a blender, mix yogurt,
lime juice, jalapeno peppers,
cilantro and salt until sauce is
green and smooth. Slice beef and
peppers into strips; cut onion
rings in half; and place into warm
tortillas. Top with chopped toma-
toes and yogurt green sauce,

4. Speak Greek—Bring Athens
to your table with a healthier
Greek salad. Mix plum tomatoes,
red onions, cucumber, parsley and
black pitted Calamata olives in a
bowl. Season with salt and pepper.
Combine and stir yogurt with
lemon juice, red wine vinegar,
oregano and ground cumin. Add
dressing to salad and stir. For a
carbohydrate kick, serve with
warm pita bread if desired.

5. Fish Fiesta—For a deli-
ciously healthful meal, grill halibut,
fillets with a drizzle of olive oil for
5-6 minutes or until opaque.
Squeeze lime juice on fish, remove
from grill and flake into large
chunks with a fork. In a blender,
combine avocado flesh, lemon juice,
cayenne pepper, yogurt and salt.
Process until guacamole is soft and
mix in chopped tomatoes and scal-
lions. Shred lettuce and reserve.
Pile fish into soft, warm flour tor-
tillas and slather with guacamole
sauce. Top with lettuce and fold.

hier Meal In Thirty Minutes

6. Sundae Sensation—To
make the ultimate Berry Sundae,
skip the ice cream and use Dan-
non® Plain yogurt instead. Com-
bine sliced almonds and shredded
coconut in a skillet over medium
heat for 3-5 minutes. Transfer
nuts and coconut to plate and cool.
Combine blackberries, raspberries
and strawberries into a bowl with
sugar and let stand. Add a few
berries to dessert cups, layer with
yogurt, add more berries and top
with another layer of yogurt. Gar-
nish with almonds and coconut.

7. Chicken Salad Satisfac-
tion—For a satisfying sandwich,
combine green chopped apple with
chopped celery, red onions, cur-
rants or raisins and diced chicken
breast. Coat with yogurt. When
salad is well coated, mix in tar-
ragon leaves and season with salt
and pepper. Stir salad to combine
flavors. Cut baguettes in half and
split lengthwise. Pile chicken onto
cut baguettes and top with lettuce
lcaves.

8. Luscious Lemon Pie—
Indulge in a hcalthier lemon
cream pie. Spoon lemon curd into
8ix individual graham cracker
crusts. Fill each graham cracker
crust with Dannon® Natural Fla-
vors Vanilla Lowfat Yogurt or
Light’ n Fit™ Vanilla Nonfat
Yogurt and top with lemon zest to
garnish.

9. Just Peachy—For a savory
peach topping, combine Vanilla fla-
vored yogurt, frozen sliced peaches,
sugar, vanilla, brown sugar and
nutmeg in a blender. To assemble,
top prepared pancakes or waffle
with peach yogurt topping and gar.
nish with a generous handful of
raspberries and blackberries.

For complete instructions, and
more recipes and tips, vivit
www.dannon.com.

Hollywood - Actress Sissy Spacek (left) was
Chisholm learning how to make strudel at the
Slovenian Home. Pictured helping Spacek is Sheba
Furlan, right and Olga Sartori (background). Spacek
will be playing a big role in the upcoming movie

“Class Action.”

in

(Photo by Marie Tolonen)

Benefit Dinner for
Slovenian Missionaries

Natural catastrophes such
as the consequence of the
tsunami of December 26,
2004 in the Indian Ocean
area and the many man-made
catastrophes such as the
genocide in the Darfur re-
gion of Sudan, Africa are not
difficult to comprehend. Im-
ages of devastation and de-
struction are unavoidable in
the mainstream media re-
sulting in a generous out-
pouring of donations.

Meanwhile, the rest of the
poor in the Third World —
out of sight and, conse-
quently, out-of-mind, suffers
silently from hunger and dis-
ease, and does not benefit
from such free publicity. The
sufferings of the poor, how-
ever, are ever present to
members of the Slovenian
missionary society - Catholic
Mission Aid, Inc. (CMA),
also known as Misijonska
Znamkarska Akcija (MZA).
Founded more than 50 years
ago by Fr. Wolbang, a mis-
sionary expelled from com-
munist China, it has sup-
ported Slovenian priests,
religious and laity working
in foreign lands.

Today, 80 Slovenian mis-
sionaries are serving the
needs of the poor around the
world. Some are in hot spots
such as Congo while others
toil away in obscure corners
of the world. The need for
medicine, food, education,

1

I

I

|

i 1 cup chopped dates
I

! 1 cup boiling water
: 1 teaspoon baking soda
| 1 cup sugar

! 1 egg, beaten

: 2 cups flour
I

|

I

1

1

I

I

I

|

1

1

1 teaspoon baking powder
% cup nut meats, chopped

In a large bowl, add baking soda and boiling water to
dates. Let cool. Add remaining ingredients and mix.
In loaf pan, bake at 350 degrees F. for approximately 50
RN R SN i s T

Date and Nut Bread

minutes or until tests done. 3¢
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and development is great.
But it is easy to forget about
this need because there are
no pictures, no poignant sto-
ries capturing our attention.
There is no catastrophe for
the main stream media to
cover. Yet, in the small
world of each person hunger
is a catastrophe, disease is a
catastrophe, ignorance is a
catastrophe.

Through the poor, we are
given an opportunity to
practice corporal works of
mercy. And our faith is
measured by our charity as is
found in the standard set
forth in James epistle 2:15-
17:  “Suppose there are
brothers or sisters who need
clothes and don’t have
enough to eat. What good is
there in your saying to them,
“God bless you. Keep warm
and eat well,” if you don’t
give them the necessities of
life? So it is with faith: if it
is alone and includes no ac-
tions, then it is dead.”

Practice your faith this

Sunday, Feb. 27 from 11.

am. until 1 pm. at St
Mary’s Collinwood where
CMA will host its annual
fund-raising "dinner of roast
chicken or roast beef. Tick-
ets, $10/adult or $5/child,
will be available at the door.
Pastry donations are wel-
come.

--Anton M. Lavrisha
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Frank Pivik Plays at Taste of Slovenia

by THERESA HERBIN
Daily Rocket-Miner
Lifestyles reporter

GREEN RIVER, WYO.
— After nearly 80 years,
longtime  resident
Pivik made a return to per-
formance to play at the “A

Taste of Slovenia” dinner on
Jan. 22 at the old train depot

in Rock Springs.

Pivik learned to play the
tamburica at age 10 in pri-
with  Nick

vate lessons
Bakaric in Rock Springs.

- The students were part of the
Tamburica ‘Band, playing at

local churches, theaters,

lodges and the opening of

Yellowstone School.

Lessons were $10 a
month for the students, and
each student received one or
two lessons a week at the
Slovenski Dom. “My brother
and I walked from Blairtown
to the Dom for our lessons,”

Pivik said.

The string

Frank

orchestra
made the circuit of local sites
for about three years, he

said. “Money collected dur-
ing the orchestra’s perform-
ances was pooled and split
between the 15 members,
paying for both the lessons
and the instruments. Our
parents broke out pretty
good there,” Pivik said of the
expense for the lessons.
During the orchestra’s
life, the group would play all
the new pieces, Pivik said.
The pieces included such hits
as “The Band Played On,”

“Blue  Flowers,” “Ain’t
Gonna Rain No More,” and
“My Blue Heaven.”

“It seemed like every
other day a new song would
come out,” Pivik said.

The four-stringed tam-
burica Pivik plays is the
original  instrument  he
learned to play on. “They
don’t make them like this
any more. The.new ones
have six strings,” he said.

Pivik is of Slovenian
descent and when asked to
play for the “A Taste of
Slovenia” dinner, he didn’t
hesitate to accept. “The

Tamburica Band drew pretty
big crowds,” Pivik said.

Pivik played a couple of

traditional Slovenian tunes,
and then let the music choice
just come naturally.

Dinners were served buf-
fet style at the Historic Rock
Springs Depot in three seat-
ings, 5 p.m;, 6 p.m., and 7
p.m. Space was limited to 75
passengers per seating.

The Rock Springs High
School Dance Team co-
Jhosted the dinner and re-
ceived half the profits. On
the buffet table were kielbasa
and sauerkraut, roschitta,
cracklin bread, a potato/-
cucumber salad and bread
and pastry-type dessert.

Each month a new cul-
ture will be featured at the
“Taste of the World.” “A
Taste of Italy” was on Feb.
19, and “A Taste of Ireland”
will be on March 19.

The “Taste of the
World” fund raiser is to help
offset the cost of replace-
ment flags along the Avenue
of Flags.

You Know It’s 2005 When...

1. — You accidentally en-
ter your password on the
microwave.

- 2. — You haven’t played
solitaire with real cards in
years.

3. — You have a list of 15

phone numbers to reach your

family of three.

4. — You e-mail the per-
son who works at the desk
next to you.

5. — Your reason for not
staying in touch with friends
and family is that they don’t
have an e-mail address.

6. — You’ve sat at the
same desk for four years and
worked for three different
companies.

7. — Your boss doesn’t

have the ability to do your
job.

8. — You pull up in your

The principal mark of a
genius is not perfection, but
originality, the opening of
new frontiers.

--Arthur Koestler

own driveway and use your
cell phone to see if anyone is
at home.

9. — Leaving the house
without your cell phone,
which you didn’t have the
first 20 or 30 (or 60) years of
your life, is now a cause for
panic and you turn around to
go and get it.

10. — You get up in the
morning and go online be-
fore getting your coffee.

This bit of humor was
submitted by Emma
Pogacar in snowy Toronto.

Family is the most effective
form of government.
—Robert Half

fisten to

THE
SLOVENIAN
HOUR

On 50,000 Watt
WCPN-Cleveland Public Radio

Reveal not every secret you have to a friend, for how can
you tell if that friend may later become an enemy. And bring
not all mischief you are able to upon an enemy, for he may
one day become your friend.

—Bob Mills

wll .

Boos™ [ ]
& Tony' Ovsenik “

440-944-2538

Remembering Tony
(Doc) Lekan

by JOSEPH T. SNYDER

As- time flies by, more
and more of our friends from
St. Lawrence neighborhood
of Cleveland pass away. It is
a sad note when we recall the
glorious days over a half
century ago when a close
knit neighborhood was much
richer than our sprawling
suburbs. We take what our
roots brought to us and move
along to create our own re-
spective dynasties.

In late November we lost
one of our true treasures,
Tony (Doc) Lekan. The
Lekan Family was very
prominent in the neighbor-
hood, not only because of
their size, but because of the
many contributions that each
one of them made to the
church, which included Fr.
Joe, Sr. Miriam, Deacon Lou
Lekan.

Johnny was in the choir,
twins Cy and Matt were
prominent ushers at St. Law-
rence  Church, Rosalie
worked at Cathedral Latin,
Tony taught at St. Joseph’s
for 38 years. His father, Mr.
Joseph Lekan was a fine up-
standing citizen active in
Slovenian lodges and in St.
Lawrence Parish. His

mother, Mrs. Frances Lekan,
lived to reach 100.

Tony Lekan
Tony was their 12" child
and younger brother of

Marie Viscosil, Sally, Sr.

Miriam Joseph O.P., Louis, *

Pat Sammons and the fol-
lowing deceased: Rev. Jo-
seph Lekan S.M., Matt, Cy,
Frank, Fanny, and John.
Tony is remembered as a
top notch altar boy, a rather
handsome gentleman, a good
pitcher for the Laurentians.
His contemporaries noted
that Doc was a model stu-

St. Mary’s Seniors

10" Anniversary

St. Mary’s seniors
(Holmes Ave.) will meet in
the St. Mary’s Parish Center
to celebrate their 10" Anni-
versary on Tuesday, March
1" at 1:30 p.m. Doors open
at | p.m.

A party is planned!
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dent, very intelligent and
well liked.

He got his nickname
when he was at St. Law-
rence. In a school play, he
played the part of a Doctor.

From then on he was always

known as “Doc.” His thes-
pian  qualities  usually
brought him to be the lead-
ing man in the annual Fr.
Oman school plays. My

cousin Marge Sudolnik re-

membered she and my sister
Dorothy playing opposite
Doc in some of those plays.

As a gifted athlete, he
played baseball and basket-
ball with the church CYO
teams. Doc was one of the
original Laurentians.

Some of the guys he
chummed around with were:
Frank “Baldy” Rajar, Bill
Hrovat, Eddie Globokar, Len
Meljac, Richie Blatnik, Dick
“Horse” Jeric, Lenny Lapka,
Don Gorski, Tony Strazar,
Bill Zagar and many more.
Bill Hrovat, who added
much of this information,
was an usher in their wed-
ding party and was happy to
be present at the celebration

of Doc and Marilyn’s 50"
Anniversary last year.

Tony excelled in class at
all levels including St. Law-
rence, Cathedral Latin, and
John Carroll University. Af-
ter his graduation from John
Carroll, he married Marilyn

Koss in 1953. He was then -

drafted into the Army for a
two year tour.

Tony became a father of
Tony, Greg, Tim, Mary, Joe,
and Mike; a grandfather of
eight.

He had

that life-long

Slovenian work ethic as he

became Mr. Bingo at St.
Joe’s to help raise needed
funds for the school. He
lived on Rosewood Avenue

in Cleveland for eight years

then moved to a neighbor-:
hood within walking dis-
tance of St. Joe’s.

Upon  retirement he
moved to Olmsted Falls
where he continued his vol-
unteer work at St. Clarence
Parish. He also helped out at
John Carroll in the area of.
Student Aid until just before
his last month.

He has left a legacy of
goodness to his family, the
St. Lawrence neighborhood
and to the teaching profes-
sion in Catholic schools. We

pray for his wife, children,

and the entire extended
Lekan family. |
May Tony rest in God’s

holy peace.
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— Vesti iz Slovenije —

Barbara Brezigar kandidira za generalno
driavno tozilko — Velika verjetnost uspeha

Slovenska predstavnica v Eurojustu, stal-
Iem organu EU za pravosodno sodelovanje,
Barbara Brezigar je pretekli petek na pra-
Vosodnem ministrstvu vlozila kandidaturo za
Prosto mesto generalnega drZzavnega tozilca.
Prejem njene kandidature, ki je Brezigarje-
Va ni hotela komentirati, so na ministrstvu

potrdili.

Brezigarjeva kandidatura je bila pricako-
Yana, saj se je o njej govorilo Ze od par-
lamentarnih volitev dalje. Mesto generalne-
84 drZavnega toZilca je nezasedeno od apri-
la Jani, ko je takratna toZilka Zdenka Ce-
'ar nastopila funkcijo pravosodne ministrice.
PloSno mnenje je, da ima vladna koalicija
Vet kot dovolj glasov v drZavnem zboru za
‘Zvolitev Brezigarjeva, ki ji utegnejo pod-
Preti tudi nekateri poslanci iz opozicijskih
2. nevladnih strank.

“Izbrisani” zopet v sredii¢u pozornosti

Izbrisani se po zatasnem zatigju vracajo
Bed vrode politine teme v &asu, ko se
3jo obletnice, povezane z njimi. To so-
00 bo namreé preteklo trinajst let od iz-
brisa 18,305 neslovenskih drZavljanov, ki so
0 tega dne v Sloveniji imeli stalno prebi-
Valiste. V zagetku aprila pa bo minilo dve
l"jt‘ od odlotbe ustavnega sodis¢a, po Kkateri
! moral biti “primer izbrisani” do zadetka
Oktobra 2003 ze kon¢an. Vlada naj bi v
Skladu 7 Jetognjim programom dela po na-
Povedih njenega predsednika viozila v pos-
OPek ustavni zakon, ki da lahko edini ure-
Vprafanje izbrisanih. Ko bo vlada tak

N predlagala, se bo gotovo znova vnel

= ?repif- Splodno gledano, levicarske stranke
'« Mjih somisljeniki podpirajo prizadevanja

Skupa
g nu,p"

|
|
|
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@risanih”,  konservativnejie so pa proti.

Katera stran je oz. bo moénejia, bo poka-
zal le d&as.

Andrej Bajuk bo vnovi¢ kandidiral za
predsednika NSi - Strankin kongres naj
bi bil novembra letos, ne spomladi

Veéina udeleZencev neformalnega sestan-
ka vodstva stranke Nove Slovenije, ki je
bil preteklo soboto, je strinjala, naj svet
stranke sklite redni kongres v novembru,
ko se izteCe Stiriletni mandat organov
stranke. Predsednik NSi Andrej Bajuk je
novinarjem povedal, da bo zagotovo kandi-
diral za ponovno izvolitev, njegov moZni
najnevarneji tekmec Lojze Peterle pa $e
razmiSlja o svoji kandidaturi. O pripravah
na kongres bo svet NSi razpravljal to so-
boto.

Stranka je junija lani na evropskih voli-
tvah zmagala s 23,6 odstotka glasov voliv-
cev, njen vodilni kandidat pa je bil Peterle.
Cez nckaj mesecev je na parlamentarnih
volitvah prejela okrog devet odstotkov, toli-
ko kot na parlamentarnih volitvah leta
2000, ko je stopila na polititno prizorisée
po razkolu v takratni SLS+SKD.

Z Madziarsko dokaj dobro, odnosi pa z
drugimi sosedi trenutno bolj zaostreni

Slovenija ima meje s Stirimi drZavami.
Tatas so pa odnosti zaostreni kar s tremi.
Tezave z Avstrijo so v zvezi z avstrijskim
Ze petdesetletnim neizpolnjevanjem obvezno-
sti do slovenske manjiine, obveznosti so
zapisane v avstrijski drZavni pogodbi iz leta
1955. V Italiji je pa trenutno prava histeri-
ja glede povojnih pobojev oz. fojb in tudi
ezulov, tarta napadov je v precejinji meri
Slovenija. S Hrvafko pa Slovenija ne more
najti kompromisne resitve meje. Le z Mad-
zarsko trenutno ni posebnih razprtij.

S0

hoyih ®

A LET zUPNIJE MARIJE POMAGAJ V TORONTU - O praznovanju petdesetletnice
Phije je v AD ie izSel &lanek, pricujota fotografija je izSla v DruZini 13. februarja
Z daljim porocilom. V njem je med podatki, da je bilo v petdesetih letih krice-
2568 otrok, porolilo se je 1172 parov, umrlo je 523 Zupljanov. Dalje, da je leta
je ilo v ZupniSke mati¢ne knjige vpisanih 2675 Zupljanov, slovensko nedeljsko Solo
obiskoviilo 180 otrok, poucevalo pa jih je 14 uditeljev. V Zupniji je bilo doslej sedem
8. Prvi novomasnik je bil junija 1955 sedanji kardinal dr. Alojzij AmbroeZié.

Iz Clevelanda in okolice

Kosilo MZA to nedeljo—

Clevelandski odsek Misi-
jonske Znamkarske Akcije
ima letno kosilo to nedeljo,
27. febr., v novi dvorani
pri Mariji Vnebovzeti. Ser-
viranje bo od 11h do 1h
pop., kosilo se bo lahko
vzelo domov. Cena kosilu
je $10 za odrasle (pretekli
teden smo napacno zapisali
$20, za kar se opravicuje-
mo), za otroka pa $5. Na-
kaznice boste dobili pri
vhodu.

Tudi letos bo priloga—

Federacija slovenskih na-
rodnih domov bo tudi letos
pocastila zasluZzne rojake in
to na banketu, ki bo v ne-
deljo, 12. marca, v SND na
St. Clairju. Federacija tudi
letos pripravlja posebno pri-
logo o poca$fenih in svo-
jem delu; prejeli jo boste
skupaj z redno AD, ki bo
iz§la 10. marca.

Novi grobovi

Elsie Sporar

Dne 19. februarja je u-
mrla 87 let stara Elsie Spo-
rar s Highland Hts., rojena
Gerbetz, vdova po Willia-
mu, mati Alice, Dorothy
Toma, Williama in Marie
Neff, 4-krat stara mati, ses-
tra Isabel Sporar, Daniela
ter Ze pok. Zelde White-
more, Franka, Paula, Willi-
ama in Josepha. Pogreb je
danes v oskrbi Cosicevega
zavoda s sv. maSo v cerkvi
sv. Paskala Bajlonskega s
pokopom na Vernih du§
pokopaliscu.

Eleanor A. Cebul

Umrla je 81 let stara
Eleanor A. Cebul, rojena
Manchook, Zena Edwarda,

sestra Dorothy Tomsek ter
Zze pok. Daniela in Ray-
monda, teta in prateta. Po-
greb je danes v oskrbi Ze-
legovega zavoda s sv. maso
v cerkvi sv. Jeroma s po-
kopom na Vernih du§ po-
kopali§éu.

Martin H. Wolf

Na svojem domu v Wil
lowicku je umrl 38 let sta-
ri Martin H. Wolf, rojen
24. junija 1966 v Willough-
byju, sin Martina Wolfa in
Mary M. Piks, brat Terese
Ruffino in Rebecce Wollf,
kuhar po poklicu in zapo-
slen pri RTM Restaurant
Group. Pogreb je danes v
oskrbi Cosicevega zavoda s
sv. maSo v cerkvi sv. Ansel-
ma v Chesterlandu s poko-
pom na Vernih du§ poko-
palils¢u.

(DALFE- 8- 46 o cussmeson

Dan v naravi: Winterfest—

To soboto bo Ze <&etrto
leto zapored na Slovenski
pristavi tkim. “Winterfest”
oziroma Dan v naravi. Va-
bljeni so vsi ¢lani Pristave,
Kresa in obeh slovenskih
Sol, pri sv. Vidu in pri
Mariji Vnebovzeti. Aktivno-
sti bodo po moZnosti zunaj
od 4. do 5.30, hrana bo
servirana od 5.30 do 6.30,
priblizno ob 7h bodo pa
zakurili “bonfire”. Za po-
drobnosti: Kati Likozar Cup
na 440-729-6117 ali pa:

Slovenci@aol.com
Ribje vecerje v postu—

Pri fari Mariji Vnebovzeti
(v novi dvorani) od 4. pop.
do 7. zveder. Ribe - $7.50;
rakci, “crab cake” ali “com-
bo” vederje - $8; na razpo-
lago so tudi “macaroni &
cheese” vederje in otroski
obrok. Veéerjo lahko tudi
vzamete domov.

V Slov. narodnem domu
na St. Clairju — v Klubski
sobi. Na jedilniku so: ribe,
raki, pierogi in me$ano ko-
silo. Servirajo od 5.30 do
8. zvecer. Kosilo lahko vza-
mete domov.

V Slov. delavskem domu
na Waterloo Rd. Zenski
odsek SDD pripravlja kosi-
la oz. veferje od 11. dop.
do 8. zvecer. Ribje velerje,
ponujajo pa tudi druge ve-
Cerje po vasi izbiri.
Spominski darovi—

Ga. Angela Hutar, Eu-
clid, O., je darovala $10 v
podporo nasemu listu, v
spomin na moZa Matta.
Lucille M. Romih, Cleve-
land, O., je darovala $15,
v spomin na star§e Martina
in Lucijo Romih. Ga. Met-
ka Dejak, Euclid, je daro-
vala $20, v spomin na moza
Franceta. G. Anton in ga.
Mary Vogel, Euclid, sta da-
rovala $15, v spomin pok.
druzine Vogel. Andrew in
Albina Cigany, Bedford, O.
sta darovala $15, v spomin
Vicki Spech. Hvala vsem! :

V tiskovni sklad—

G. Stan in ga. Denise
Krule, Kirtland, O., sta da-
rovala $35 v na¥ tiskovni
sklad. G. Rudi in ga. Vik-
torija  Kolari¢, Willoughby
Hills, O., sta darovala $65.
Prav tako sta $65 darovala
g John in ga. Barbara Ka-
min, Middle Village, NY.
G. Tom in ga. Maria Ste-
pec sta naSemu listu poklo-
nila $20. G. Edward in ga.
Olga Glicker, Euclid, sta
darovala $15. G. Joseph
Novak, Milwaukee, Wis., je
daroval $35. Vsem daroval-
cem za podporo: Najlepsa

Jwaladisevssnneua
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Od pusta k postu

Utihnil je hrup pustnih noréij, odloZili smo maske,
resni¢nost, ki smo jo za nekaj dni preoblekli v 3alji-
ve barve, s katerimi smo skusali uiti v&asih lepemu,
marsikdaj pa tudi teZkemu vsakdanjiku, se je vrnila.

Al smo se s slovesom od pusta poslovili tudi od
veselja? Ali vijoliéna barva, ki bo Stirideset dni krasi-
la duhovnikova obladila in bo prevladovala v bogoslu-
Znem Zivljenju, pomeni barvo Zalosti in napoveduje
resnoben ¢&as, ko je veselje tako reko¢ prepovedano?

Nekaj je res: s slovesom od pustne maske se od-
re¢emo nor¢avemu, zabavljiSkemu veselju. Post je in
vsaj za Kristjane ostane &as, ko se bolj kot sicer po-
svetimo molitvi, si vzamemo ¢&as za premisljevanje in
tihoto, odrinemo na globoko, pustimo, da se nas do-
takne Jezus, ki gre v svoji ljubezni do konca in da-
ruje svoje Zivljenje na krizu. Da Bog sestopi v ¢love-
Sko telo in za povrh privoli, da mu navadni smrtniki
zadajo smrt, kakrdno si zasluZijo le najhujsi zlocinci,
gotovo ni Sala, marve¢ nekaj, ob ¢emer lahko le ob-
nemimo. Zato je postni ¢as pri zunanjem izraZanju
veselja zadrzan.

In vendar veselje v postu ni izgnano iz nasega ve-
rovanja in duhovnega Zivljenja, kar dokazuje tudi bo-
gosluzje. “Veseli se, boZje ljudstvo. Zberite se vsi, ki
ljubite Gospoda. Vriskajte od veselja vsi, ki ste bili
Zalostni. Gospod vas bo potolazil,” poslusamo pri
masah na eno izmed postnih nedelj.

Veselje torej s postom dobi le drugaten obraz. Ce
skupaj z mnogimi svetniki verjamemo, da je Zalosten
kristjan klavrn kristjan in ¢e celo apostol Pavel naro-
¢a, naj se vedno veselimo v Gospodu, je vpraSanje
le, kakSen obraz ima “postno veselje”.

V nasprotju s povrsinskostjo bué¢nega rajanja, ne-
dvomno izvira globlje, na dnu duse. Namesto “$am-
panjskega veselja”, o katerem govorijo duhovni uditelji,
ki je skoraj vedno povezano z ned¢im zunanjim - do-
godkom, osebo, uspehom, hrano ... — ki nas hitro
prevzame, ko pa mine, se nas lahko poloti praznina
in nemir, tiho veselje, ki ga je tezko povezati s kak-
8no zunanjo stvarjo, “spodbuja ¢loveka h kontempla-
ciji” in "v takem stanju se ni teZko spominjati Boga”
(Marko Ivan Rupnik). Ko mine, ne pusé¢a nezadovolj-
nih obé¢utkov, marve¢ notranjo tolazbo.

To drugo, tiho veselje se v nas rojeva, ko smo v
resnici z Bogom, ko njegovo ljubezen in usmiljenje
izkuSsamo v molitvi in prejemanju zakramentov, ko
svoje Zivljenje postavljamo na globlji temelj. In prav k
temu nas klie postni ¢as: da srediS¢e svojega Zivlje-
njaod sebe in vsega ustvarjanega (ljudi, stvari, zapo-
slitev, dejavnosti, uzitkov ...), ki je minljivo in marsi-
kdaj tudi varljivo, preusmerimo k Bogu, ki nas ne
more razocarati in ki je zaradi obilja ljubezni v Tro-
jici vir veselja.

V postu se spominjamo tega, da je Bog odresil
svet in mu prinesel veselje prek kriza, pa tudi, da
Clovesko trpljenje, ki je zdruZeno s Kristusom, ni
brezupno, marve¢ dobi globlji smisel in nas odpira
na dobro, lepo, za Boga. Ali ni dokaz za to prav do-
brota,“vedrina, upanje, ki veje iz mnogih preizkusenih
ljud.lf?

“Edith Stein, svetnica, ki je v svojem Zivljenju Se
kako izkusila muko ¢&loveskega bivanja, vendar je na-

njo gledala v lué¢i Kristusovega kriZa, je dejala: “Vese-
lje jc znamenjc da smo blizu ludi.” M. P.
e DRUZINA, 13. febr. 2005
P Ess &
ED MEJAC
RDC Program Diréttor
S ﬁ WCSB 89.3 FM
Ongs PADIO HOURS:
b 9-10
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Slovenian Radio Family ~ Willoughby Hills, OH 44094
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Willoughby Hills, O.

Slovenski sStrudelj
v Hollywoodu

- Filmanje v Minnesoti -

Slovenske kuharice uZi-
vajo zasluZeni sloves nele
v Sloveniji in zamejstvu,
ampak tudi drugod po
svetu. Véasih se vendar
sprasujem, ¢e jim damo
za njihovo znanje in trud
dovolj priznanja in (po)
hvale.

Naj bo kakor Ze, do-
ber glas seZe v deveto
vas. Tako so tudi v Hol-
lywoodu, kjer je zal veli-
ko gnilega, a tudi marsi-
kaj dobrega, zvedeli za
sicer skromne, a odli¢ne
slovenske kuharice. Se
ve¢! Odlodili so se, da
bojo s svojo poklicno
ekipo vodilne druzbe
Warner Brothers snemali
izdelovanje in peko slo-
venskega Strudlja v Slo-
venskem narodnem domu
v Chisholmu, Minnesoti.

Kot je letos 9. febru-
arja poroc¢ala Marie Tolo-
men v listu The Chis-
holm Tribune, bo na$
jaboléni zavitek ali Stru-
delj prikazan v novem
filmu “Class Action”, naj-
brz celo ob zvokih slo-
venske harmonike.

Znana filmska zvezda
Sissy Spacek se je na-
smejana pridruzila skro-
mnim, a solidnim in
sréno dobrim slovenskim
kuharicam, ki so jo udi-
la, kako napraviti in spe-
¢i res dober slovenski
Strudelj. Filmske kamere
so seveda vse = skrbno
snemale.

V  zgoraj omenjenem
listu, ki ga je skozi de-
setletia odliéno urejevala
znana ameriska Slovenka
Veda Ponikvar, pa je ob-
javljena tudi slika slavne
igralke Spacek skupaj s
svojo ‘“uéiteljico”, sloven-
sko kuharico Shebo Fur-
lan.

-
i
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Spacek je povedala, da
rada kuha in peée (kar
je spet nenavadno za
Hollywood). Tako se je
lepo vzivela v slovensko
druzbo. Ob slovesu je iz-
javila, da je bilo prav
srec¢anje s temi prijazni-
mi kuharicami najlepSe
dozivetje dneva. Kuharice
pa so jo navdusSeno hva-
lile kot res dobro “ucen-
ko”, ki se je hitro nauci-
la, kako pripraviti nadev
in nategniti tenko testo,
da se nikjer ne pretrga.

Uspehi Antona Sublja

To seveda ni prva slo-

venska navzoc¢nost ali
uveljavljanje v tujih filmih
(pomislimo le na Ito
Rino!). V Zivljenjepisni
Studiji o slovitem - in
kar je vaZnejSe, sréno
dobrim - domzZalskem

pevcu in glasbenem peda-
gogu Antonu Sublju (From
Carniola to Carnegie Hall)
sem leta 1968 navajal
tudi, kako se je Subelj
Zze v letu 1929 na svoji
vseameriski pevski turne-
ji seznanil z nekaj slo-
venskimi  uspeS$nezi v
Hollywoodu.

Sicer pa je ta izredni
rojak in operni pevec v
Metropolitan Operi zaslo-
vel Se kot "talent scout”.
Po vsej Ameriki je oce-
njeval mlade talente in z
izbranimi zmagovitimi
mladenkami in mladeniéi
(med njimi s komaj dva-
najstletnim, a danes me-
dnarodno slavnim piani-
stom Van Cliburnom) pri-
rejal in vodil Stevilne kon-
certe v svetovno znanem
glasbenem sredis¢u Car-
negie Hall v New Yorku.

V Clevelandu in dru-
god pa je ta “nas Tone”
navduseval domacde in
tuje obéinstvo z odli¢no
podanimi slovenskimi
koncerti, kantatami, ope-
rami in operetami. (Pa
so v Sloveniji tolikokrat
pisali, da poznamo Ile
polke in potice!)

V zelo ugodni oceni
angleske knjige o Sublju
se je vodilni slovenski in
evropski muzikolog (bil
je podpredsednik organi-
zacije evropskih muziko-
logov), akademik dr. Dra-
gotin Cvetko, zavzel, naj
bi jo v slovenskem pre-
vodu izdali tudi v Sublje-

. vi domovini.

| . 'ZARACUN poMoOCl

Se bo Slovenija, Kkjer
se od casa do casa go-
vori in piSe o vaznostl
slovenskih izseljenceyv,
morda vsaj letos, ob 40.
obletnici Subljevi smrti,
tako ali druga¢e dostojno
spomnilia svojega velike-
ga, vedno ji zvestega sl
na, ki jo je blescele pro-
slavljal na svetovno zna-
nih odrih v Ameriki in
drugod (tudi v Berlinu),
pri vsem pa vedno nasel
¢as za nadvse pozrtvoval-
no in uspesno kulturno
delo med Slovenci V
Ameriki?

Predstavitve slovenskih
uspesnikov

V ameriskih enciklopeé-
dijah in drugih virih smo@
med $tevilnimi uspesniki
predstavili tudi vrsto slo-
venskih igralk in igralceV
v Hollywoodu, med njimi

slovito zvezdo, a vedno
solidno Zeno in mater,
Audrey Totter, ki je nas

- in tako Slovence - na-
njo prvi opozoril njen
belokranjski sorodnik, si

cer vodilni ameriski
zdravnik in znanstvenl
raziskovalec.

V besedi in sliki smo@
jih  predstavili zlasti V¥
knjigi Slovenian Heritagé
(1981,
zelo zajetni mednarodni
reviji The World & 1
(marca 1990), ki jo iz
daja The  Washington
Times in jo bere tudl
mnogo ameri$kih in dru-

gih kulturnikov, literatoV.
in politikov. ;
Bi verjeli, da se J¢

sredi med zvezdnikoma
Jerry Lewisem (zelo akti
ven v dobrodelju) in Dealt
Martinom v filmu s svojo
harmoniko in “slovensk
mi  vizZami® prikupn®
predstavil tudi slovensS®
harmonika$ in znani bo¥
sar Eddie Simms [Simq‘.
¢ig)?

Zdaj se bojo pa
Ameriki in drugod poj*‘"
vile na filmskem platn¥
ge naSe vrle kuharice °
pristnim slovenskim Strt”
dljem. Res, na domald
vseh podrotjih - od 3KO
fov, politikov, udenjako¥
in izumiteljev do prvako’
v &portu in nastopajotil
v filmth - so navzodi
mnogokrat naravnost bI€
stijo tudi Slovenci! i

Seznanjajte nase

bralce z aktivnostm
vasih drustev!
P

Pn]atel’s Pharmacy
St.Clair & E.685t. 3614212 :
uDAJAMO TUDI ZDRAVILA

'DRZAVE OHIO - AID ~F%g"

THE AGED' PRESCIPTIONS.

trije natisi) in V
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Stevilen obisk na leto$niji
Pristavski nogi

CLEVELAND, O. - Pri-
Pravljali smo se na Pri-
Stavsko no¢ in upali na
lepo, ne premrzlo vreme.
Ko se je blizala sobota
Vederje in plesa, so bili
lzgledi na lepo vreme do-
kaj slabi. Pripravljali smo
dvorano in kuharice so
Pridno kuhale. Sneg je
malo pojenjal, a ceste so
bile zelo slabe. Tony Pet-
kovsek je imel oddajo in
Je  poklical mojo Zeno
Bredo, ¢ se bo zabava
Vseeno dogajala. Breda je
rekla da kuharice kuhajo
In da zabava ne bo pre-
Klicana,

Ura je zvonila 6. zve-
ter in ljudje so zunaj
dvorane e ¢akali. Metka
Zalar Je bila malo Zivéna,
ker ni vedela, koliko lju-
di bo priglo. No in ljudje
S0 prihajali in ob pol
Omih nas je bila Zze
Polna dvorana. Bili smo
Presenedeni - manj kot
15 ljudi je manjkalo, &ez
400 jih je pa prilo.

Hvala lepa vsem vam
tlanom in prijateljem Slo-
Venske pristave, da ste
kljub neugodnemu vre-
Menu vseeno prisli na
Pristavsko not.

Veterja je bila okusna,

or vedno. Po vederji
SVa jazs in Marjanca Vo-
& imela nagovor. Najved

T I——

V LIUBEC SPOMIN
% deveti obletnici smrti

JAKOB MEJAC
-Umrl 25, februarja 1996

Pozabil; Te ne bomo
¥Se do konca nasih dni;
¥ srcih bomo Te nosili,
dokler nam Zivijenje tli.
Niegovi Zalujodi:
"“m“, roj. Erzar - Zena
lane, Edi - sinova
enka ZakrajSek in
umal'da Ovsenik - héerki
Bda, Sonja - snahi
Van, Tone - zeta
fance - brat v Sloveniji
' ostalo sorodstvo

Uelid, Onj, 24, februarja 2005,

ty “'.’h—l:-fv'
ae tag

sva govorila o novi dvo-
rani, ki jo nauieravamo
povecati. Mislim, da sva
vse prisotne prepricala,
da je vedja dvorana res
potrebna. Se ta veder sta
g in ga. David Turk da-
rovala tiso¢ dolarjev v
namen gradnje, za Kkar
se jima iz srca zahvalju-
jemo.

Nato sta projekt po-
drobneje orisala Stane
Krulc in Miha KoSir s
tkim. “power point pre-
sentation”. Ce je kdo Se
dvomil o potrebni novi
dvorani, sta nas Stane
in Miha prepri¢ala, da
ni drugega pametnega iz-
hoda, kot da se lotimo
tega projekta. Slovenska
pristava Steje ¢ez 700
¢lanov in je odbor mne-
nja, da bomo dobili njih
podporo tako gmotno kot
moralno.

Po predstavitvi projekta
je zacel igrati ansambel
Staneta Mejaca in je bilo
plesid¢e nabito zasedeno
celi veter. Z veseljem
smo opazovali, koliko
mladih se je udelezilo
Pristavske no¢i; to nam
kaZe lepo prihodnost in
nam tudi potrjuje, da
nas$ trud ni bil in ni za-
man.

Med pavzo smo imeli
Zrebanje dobitkov za vse
navzote. Dobitke so Pri-
stavi darovala razna pod-
jetja. Najbogatejsi dar je
bil televizor, poklonil ga
je podjetje Pako Inc.

Vsem podjetnikom za
darila izrekamo najlepso
hvala.

Kakor Ze ve veliko let,
je tudi letos cvetlicarna
Jimmy Slapnik darovala
nageline za Zene in de-
kleta, za kar so in smo
mu zelo hvaleZni.

Tocilnica je bila dobro
zaloZena; tokrat smo pr-
vi¢ prodajali Union pivo
iz Ljubljane. Mlajsi so
bili navdus$eni nanj.

Zahvaljujem se vsem
odbornikom, ki so kakor-
koli pomagali pri tej pri-
reditvi. Vam pa, dragi
¢lani in prijatelji Sloven-
ske pristave, najlepsa
hvala, da ste pridli v ta-
ko velikem S&tevilu, in to
Se posebej kljub slabemu
vremenu!

Milan Ribié¢

% BRALCI
AMERISKE DOMOVINE
Priporocajte na$ lisi!

VoMo o

- tudi

Dr. DUSAN PETRAC, strokovnjak pri Jet Propulsion Laboratory

v Pasadeni, Kalifornija, o svojem slovenstvu...

Tudi vesolje ima tiso¢ obrazov

II. del - konec

Skrivnost veselja

VaSe specialno znan-
stveno podroédje je ra-
ziskovanje tekodéega he-
lija za vesoljske polete.
Ste se za to podrodje
odloé¢ili zavestno?

Doktoriral sem iz fizi-
ke nizkih temperatur in
zatel razmeroma zgodaj
uporabljati lasersko teh-
niko za zapletene detek-
torske metode. Ko sem
se vkljuéil v delo NASI-
nega laboratorija v Pasa-
deni, so se pokazale po-
trebe po hlajenju infra-
rdec¢ih  detektorjev  pri
temperaturi blizu abso-
lutne nic¢le, in tako sem
se vkljuéil v projekt, ki
naj bi po 40 letih razi-
skovanj dokazal ali ovr-
gel posledice Einsteinove
relativnostne teorije.

Sam pa sem tako po-
stal pravzaprav edinstven
specialist na podrodju ra-
ziskav tekodega helija.

Ob omenjenih raziska-
vah smo razvili tudi po-
sebno tehnologijo za nove
poskuse v znanstvene na-
mene, kar bi bilo brez
poskusov s tekodim heli-
jem nemogoce.

Pomembno je  bilo
predvsem odkriti, kako
uporabiti superfluidni he-
lij za hlajenje infrardeéih
detektorjev. Tem odkrit-
jem sem sam prispeval
levji delez, saj sem bolj
kot kdor koli drug na
svetu razumel posebno
uporabo  superfluidnega
helija v brezteZnostnem
prostoru.

Je torej brezteZnostni
prostor vezni ¢len med
vadimi raziskavami in
vesoljem?

Tako je. Infrardece de-
tektorje pri infrarded¢em
astronomskem satelitu
smd® morali hladiti na
minus 270 stopinj Celzi-
ja, tj. na eni ali dveh
stopinjah Kelvina. To pa
je bilo mogofe samo s
superfluidnim helijem, to-
rej s helilem v posebnem
stanju.

Poleg tega smo Zeleli s
poskusi s helijem pri niz-
kih temperaturah odkriti
nac¢in in mozZnosti
delovanja elektronike pri
nizkih temperaturah.
Mnoge snovi se namred
popolnoma drugaée ob-
nasajo kot superprevo-

dniki -in prav lahko se

zgodi, da elektronika, ki
pri normalni temperaturi
odliéno deluje, pri nizkih
temperaturah povsem od-
pove.

Zato smo morali nare-
diti celo posebno elek-
tritcno omrezje. Vse to je
bilo seveda v funkciji ra-
ziskovanja vesolja, za mo-
rebitno uporabo na sate-
litth ali za poskuse na
vesoljskem taksiju.

S svojimi poskusi ste
prisli do ugotovitve, da
ima vesolje lahko raz-

litne podobe. Kako je
to mogoce?
Glavna sila, ki drzi

skupaj vesolje, je gravita-
cija. Z detektorji, o kate-
rih sva govorila, pa lah-
ko gledamo vesolje tudi
v drugih valovnih dolzi-
nah, ki nam odkrijejo
druga¢no podobo. Nase
oko je na primer prila-
gojeno eni oktavi valov-
nih dolZzin, v naravi pa
imamo 3e celo vrsto dru-
gih Zarkov, rentgenske,
ultrardede, infrardecde,
Zarke gama in radijske
valove ...

In ker vesolje seva v
vseh mogoéih valovnih
dolzinah, lahko v dolode-
ni valovni dolzini odkri-
jemo podobo vesolja, ki
je v drugih valovnih dol-
Zinah sicer nevidna. Vze-
mimo, recimo, infrardeéo
svetlobo, ki je toplota.
Vsi jo sevamo, opti¢no
pa jo zaznamo le s po-
sebnimi detektorji.

Kaj pa Zivljenje v ve-
solju? Je mogode Se
kje drugje razen na
Zemlji?

Doslej je bilo v drugih
osondjih  odkritih 121
planetov, morda vegjih
kot Zemlja. Obstajajo pa
Ze projekti za raziskova-

nje vesolja, s Kkaterimi
naj bi odkrili planete,
podobne Zemlji. Potem

Joseph L.
FORTUNA

win 4
-“E{'."-".!.'l."lll.'fi.

Tel 216-64
"

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoéi.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

pa lahko le Se ugibamo
po verjetnostnem radunu:

.te je v nasi galaksiji, to-

rej med 4 milijardami
zvezdi, vsaj na enem pla-
netu Zivljenje, kolik$na je
ta moZnost pri milijardah
galaksij?

Ce je v eni galaksiji
samo ena Zemlja, pa jih
je v vesolju lahko kar
veliko. Navsezadnje, le
zakaj naj bi prislo samo
na Zemlji do takih ke-
mijskih kombinacij, iz
katerih je nastalo Zivlje-
nje ... atom je pa¢ atom

. Prepritan sem, da je
Zivljenje normalna posle-
dica razvoja materije, ki
ni nujno omejena le na
Zemlji.

Drugo pa je vprasanje
dokazov o tem Zivljenju.
Razdalje v vesolju so ta-
ko zelo uni¢ujode velike

Do najblizje zvezde,
denimo, so Stiri svetlob-
na leta, signal z nje pa
bi do nas potoval Stiri
leta s hitrostjo svetlobe,
300.000 kilometrov na
sekundo. Za primerjavo
naj povem, da je Sonce
oddaljeno od Zemlje ok-
rog 500 svetlobnih se-
kund, Luna pa le dobro
sekundo.

In vendar razmisljanje
0" moZnostih naselitve
drugih planetov, Marsa
denimo, v ZDA za mno-
ge ni ved znanstvena
fantastika.

Mars je na$ najbliZji
satelit, na njem lahko
zgradimo tovarne, ustva-
rimo umetno atmosfero,
ustanovimo umetne kolo-
nije ... Pravzaprav je
Mars edino nebesno telo, -
na Kkaterega se lahko v
primeru ekolo$ke kata-
strofe umaknemao.

Ce bi prislo do atom-
skega spopada na Zemlji,
bi se ljudje lahko umak-
nili tja, predstavniki ¢lo-
veS§tva pa bi lahko zageli
vse znova, od novega
Adama in Eve dalje. To
je seveda fikcija, vendar
mo¢no na meji stvarnega.
Ljubo doma, kdo ga ima

Zadnja leta se radi
vratate v  Slovenijo,
kjer ste navezali inten-
zivne strokovne stike.
Kje je najve¢ zanima-
nja za sodelovanje?

Zaenkrat pri maribor-
ski univerzi, s Kkatero
imam najtesnejSe st}ke.

(DALJE na str. 16)
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Z diplomatskih opazovalnic - Cleveland
pise IVAN SENICAR

- V. del -

Politicna emigracija in lopata usode

V Beogradu, od koder
sem priSel v Cleveland,
sem vsak dan prezivljal
pestro sozitje Srbov, Cr-
nogorcev, Hrvatov, Bosan-
cev, Makedoncev, Sloven-
cev. Jugoslavija se mi je
zazdela kot reka, ki tede
v ve¢ smeri hkrati in
ima ve¢ bregov. Politiki,
ki sem jih sreceval, so
si sréno prizadevali za
drzavno enotnost, ki pa
naj bi temeljila na njiho-
vih lastnih interesih.

Razlike, tudi povsem
¢lovesSke, so bile globoke,
mostovi strpnosti so ne-
varno nihali, nezaupanje
je bilo kot anestezija.

Glavni so bili Srbi, ki
so z vefino v armadi
branili drzavo in njen
red.

Slovenija je bila pro-
vinca, njeni voditelji niso
bili sre¢ni z drzavo, bili
pa so zadovoljni s sabo.

V ZDA sem ugotavljal,
da so izseljenci, ne le
povojni, tudi stari, ohra-
nili vse zamere in spore
vsaj zadnjih sto let, in
to kljub topilnemu loncu
Ameriske. Zvestoba izse-
ljencev staremu kraju in
domaé¢im vzgledom je
imela tudi svojo drugo
stran. Sele v Clevelandu
so mi postala nekatera
nasprotja v  Jugoslaviji
bolj jasna, otipljiva, tudi
razumljiva.

<

V pripravah na delo
konzula so me podrobno
poudili o politiéni emigra-
ciji, kdo je kdo in kak-
Sne so nevarnosti njene-
ga trojnega  delovanja:
mogode diverzije v Jugo-
slaviji, vpliv na tuje vla-
de in kroge, napadi na
jugoslovanske tocke v tu-

jini — od letal, ladij, raz-
stav do diplomatsko-kon-
zularnih  predstavnistev,
torej tudi name in na
mojo druZino.

Spomin na to, da sta
mlada Hrvata aprila
1971 na Svedskem ubila
veleposlanika Rolovica, je
bil Se ziv. V pisalni mizi
sem imel pistolo; vsa le-
ta je nisem nikoli vzel iz
pisarne, <ceprav me je
mikalo, da bi jo presta-
vil v avto, saj sem teden-
sko potoval v oddaljeni
Pittsburgh. Ostala je ne-
dotaknjena, hvala Bogu.

..0

Po informacijah iz Beo-
grada (1970) naj bi bilo
v tujini ve¢ sto nevarnih
skrajneZzev in na deset
tisote sovraznih  oseb,
med njimi 61 odstotkov
Hrvatov, 18 odstotkov
Slovencev, 14 odstotkov
Srbov in sedem odstot-
kov Makedoncev. Samo v
ZDA naj bi bilo okoli 35
“central” hrvaske sovra-
Zne emigracije.

V nuji, da bi preziveli,
so se emigranti zatekali
v mesta, kjer so Ze bili

izseljenci, pomagale so
jim katoliske organizacije
in Zupnije.

Veéina si je poiskala
delo in domove, nezado-
voljstvo, razocdaranje pa
sta ostala; zato so se se-
stajali, izdajali c¢asopise
in politizirali na radijskih
urah.

Pripadniki mnogo na-
rodnosti so si najeli ra-
dijske ure, na katerih so
predvajali svoje narodne
pesmi, objavljali oglase in
Sirili politicna in druga
staliS¢a. Pozorno sem
snemal ne samo zmerja-
nje Jugoslavije in groZnje

_T 'It's Time for your eye exam!

775 E. 185" St.

J. F. OPTICAL |

Eye Care Specialists
| Eye Exams

Latest in eye fashion - Contact Lenses
| We Welcome Your Drs. Prescription

Cleveland, OH 44119
i Tel.: (216) 531-7933 (34)

Eye Glasses
Repaired

=

konzulatu, temveé¢ naro-
dne pesmi: 3e vedno
imam nekaj deset kaset
z glasbo iz vsega sveta.

Clevelandska emigrant-
ska slika je bila podob-
na. Prevladovali so Hrva-
ti. Prirejali so demonstra-
cije, za 10. april so spra-
vili ustasko =zastavo na
drogove v mestni hisi,
vse njihove radijske ure
so bile sovrazne. V eni
od njih je vsa leta govo-
ril sloviti Janko Skrbin:
dokazoval je zloéine pro-
ti Hrvatom, obsojal Ju-
goslavijo, svaril pred kon-
zulatom, ob koncu odda-
je pa je vedno zadonela
Lepa nasa.

Srbe smo ¢uli samo
od c¢asa do d¢asa, vsaj
polovica njihovih radij-
skih ur je bila nevtralna
ali prijazna do Jugoslavi-
e

V Clevelandu je bil tu-
di sedez Organizacije slo-
venskih protikomunistov,
a jih nismo ¢utili. Slo-
venci emigranti so bili
sicer najbolj enotni, toda
najmanj ekstremni, delo-
vali so civilizirano, nobe-
na slovenska radijska
ura ni bila sovrazna.

K2
...

Ameri$ka politika je
bila jasna. Politi¢cna emi-
gracija naj v svobodni
drzavi deluje svobodno -
razen takrat, ko to moti
ameriske interese. Ce se
je Titu posretilo, da se
je priblizal ZDA, kot se
je zgodilo leta 1974, so
emigrantske strune privili,
ko pa je zanihal nazaj k
Moskvi, so orgle spet za-
donele.

Tedaj se je ob prazni-
v mestni hisi kot
pk:-)hotoma pojavila usta-
gka zastava in gospod
Skrbin je zveter po ra-
diu razglasal, da je Ame-
rika konéno spregledala.
Mnogo Ameri¢anov se
je ¢udilo sovrastvu med
Hrvati in Srbi, saj da so
si podobni. Slovenci so
bii tudi kot emigranti v
njihovih oéeh kulturnejsi:
obtozevali so se, zmerjali,
pisali ¢lanke in knjige,
za pretepe in napade
med seboj in na jugoslo-
vanske predstavnike pa,
hvala Bogu, niso mislili.

Zmajcka bo v kratkem
zamenjala Karitas

Ljubljana - Mestno sredisée je ostalo brez Se ene-
ga lokala: Zmaj¢kovega butika na Nazorjevi ulici. Za-
prt je Ze poldrugi mesec, prostor pa bo po preuredi-
tvi namenjen karitativni dejavnosti oziroma natanénejé
- razdeljevanju hrane in oblek. Za to bo skrbel Fran-
¢iskanski provincialat, ki je tudi lastnik lokala in vet-
jega dela drugih objektov od frand¢iskanske cerkve
Marijinega oznanjenja do podhoda v Mestno gledalisce

ljubljansko.

V mestni upravi zavradajo ocitke, da storijo prema-
lo oziroma skoraj nié¢, da bi prepreéili praznjenje sre-
dis¢a mesta, Se zlasti z lokali, v katerih ne streZejo
alkohola (Zmaj¢kov butik na Nazorjevi je bil eden
redkih te vrste). Pravijo, da pri odlo¢anju nimajo ve-
like moZnosti, saj so odlo¢itve o tem, komu in zakaj
oddajati kak lokal, izkljuéno v pristojnosti lastnikov:
v tem primeru torej Franc¢iSkanskega provincialata.

D. V.
Delo fax, 10. febr. 2005

.

-
...

Naklju¢no ali po nena-
kljuénem sem se sreceval
tudi z emigranti, najvec
slovenskimi in hrvaskimi,
s srbskimi samo nekaj-
krat. Z nekaterimi slo-
venskimi, ki so delali v
protijugoslovanskih sluz-
bah, sem veckrat odprto
razpravljal o tem, kako
Zivijo ljudje v Ameriki,
na primer ¢&rnci brez
elektrike v njiohovih slu-
mih, tudi v Clevelandu,
in v socialistiéni Sloveniji,
ki si jo je lahko skoraj
vsak od njih ogledal.
Véasih sem jim dal prav,
véasih so pritrdili mojim
pogledom.

V Beograd o tem ni-
sem porocal iz’ ve¢ razlo-
gov: informacije, ki sem
jih pridobil, niso bile za-
nimive za protiteroristi¢no
obsedenost  beograjskih
sluzb, hkrati pa nisem
zelel, da bi mi ob kakr-
snem koli nesporazumu
med konzulatom in zve-
znim sekretariatom za
zunanje zadeve naprtili
sodelovanje s sovrazno
emigracijo.

O nekaterih sreéanjih
z emigranti Ze lahko
spregovorim.

)
0.0

Kak$no leto po prihodu
me je na izseljeniskem
pikniku moski srednjih
let zrinil ob ograjo in mi
Sepnil: “Kaj si ti? Slove-
nec ali Jugoslovan!” Mir-
no sem rekel: “Zakaj
vpradujes, gospod?” Pove-
sil je temni pogled in
mo¢no brado: “Ce si Slo-
venec - je v redu, de si

* Jugoslovan - bo pa hu-

di¢!”

Dal sem mu vizitko:
“Sem Slovenec in jugo-
slovanski konzul. Kaj bo
pa zdaj rekel hudié?”

Medtem so drugi op#
zili, da se nekaj dogaja
Stopili so med naju B
ga odpeljali k mizi s KO- |
zarci. Se nekajkrat sem

prestregel njegov lovskl
pogled.
bro leto pozneje J€

priSel v konzulat: “Doma
mi umira mama. Moram
v Slovenijo,” mi je rekel:
“Zal mi je, da sem Va3
napadel, a $e vedno sem
Slovenec. Upam, da me¢
ne bodo zaprli takoj, KO
bom prestopil mejo. Pro
sim, naj mi dovolijo, d2
vsaj obi$¢em mamo.
naj sploh grem?”

Rekel sem mu, da 8
nisem pozabil, a da 1€
vem ve¢, o tem sva 87
vorila, ko sva se srecald
“Ge imate krvave roke ¥
vojne, ne potujte. Ce “:
ni¢esar takega, pojdite!
Odsel je in se vrnil po
nekaj tednih. Obiskal me
je in povedal, da je ma
ma ozdravela, ko g2
videla.

“Hvala,” je rekel. *N¢
vem sicer, kaj VS€ . .
jim sporotili o meni: to’
da vsi so bili prljew“i
spet bom &el domov:" A

Pospremil sem g2
izhoda, nisem mu O™
nil, da najinih STr€
nisem omenil niti Vv sler
veniji niti v Beogradi:

-
L

Za srbsko novo e
me je v konzulatd %
skal  fetnik, o kaleiE
sem imel podatke: o
natezanjih sem ga spr® i
Prinesel je domalo '
jo. Pokazal mi jé m
kane papirje © svoj;u
visokem ¢etniSkem ¢
in se razjokal. 1
“Ge bi zmagall ™%
je rekel, “bi bil zdd &

(DALJE na str. 15)
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In memoriam ...

Slavist in jezikoslovec
Rado L. Lencek

Trst (Novi glas, 10. febr.
2005) - Konec Jjanuarja
je iz New Yorka prisla
Zalostna vest, da je tam
V 84. letu starosti premi-
nil znani slavist in jeéi-
koslovec, kulturni zgodo-
Vinar in etnograf, univer-
Zitetni profesor Rado L.
Lencek,

Rodil se je leta 1921
V Mirni na Dolenjskem.
Po maturi v Novem me-
Stu je Studiral slavistiko
in etnografijo na Univerzi
V Ljubljani (1940-44), slo-
Vensko filologijo v Padovi
(1944-46), Studij moder-
e lingvistike in slovan-
Skega jezikoslovja pa je
Nadaljeval na ameriskih
Univerzah v Chicagu
(1958-59), kjer je diplo-
Miral, in na Harvard Uni-
Versity (1959-62), kjer je
doktoriral,

V naslednjih desetletjih
S¢ je posvedal znanstve-
Noraziskovalnemu delu v
Severni Ameriki, vedkrat
J¢ potoval na znanstvena
Sretanja v Evropo, tu

~Obiskoval univerze, aka-

demije in druge znanst-
Vene ustanove v takratni
Jugoslavijl. v Bolgariji in
Sovjetski zvezi, prav tako
v Sloveniji po njeni osa-
Mosvojitvi in e drugje.
Njegovo zivljenjsko pot
_ Zaznamovale druga
SVetovna vojna in njene
Posleqjce, saj je proti
Ocu vojne zapustil do-
MOVino in se nastanil na
Morskem tostran (tj. v
ltalyjj) meje, najprej v
gorlci. kjer sta se mu
Todj) héerki in kjer je
Pouteval pna  slovenskih
Solah, deloval pa je tud
Ot Zunanji sodelavec na
Slodm Trst A z oddajami
~OVendtina za Slovence,
slovensko-italijanskih
™ih stikov,” Po sle-
nasih dedov itn. Pi-
;ale Je za Katoligki glas,
Objzl?kractjo in Novi list,
ens‘l’{Jal Pa je tudi v slo-
: €m revialnem tisku,
Urlanskem ce fastu?, v
%ledarju GMD 1n ge Kye.
objawiorimorskih letih je
s Eknjlgo Ob Jadra-
n gmdeOgrafski zapiski
- e (1947) ter ure-
friley ?‘;;!;ZI;O marijansko
o elta 1956 se je profe-
sely encek 2 druzino od-
e 2% ZDA  in  tam po
1'{ °Menjenem podiplom-
étudiju predaval
Ba  University of
od leta 1965 do

So

kulty,
th

"@prey
i“inois

1995 pa na Columbia
University v New Yorku.

V znanstvenoraziskoyval-
nem pogledu je bilo ame-
riSko obdobje za profe-
sorja Lencka najuspesnej-
Se in najbogatejse. V tem
¢asu je objavil vrsto knjig
in razprav, ki obravnava-
jo vpraSanja slovenskega
jezika, slovansko jeziko-
slovje in sociolingvisti¢ne
probleme slovanskih jezi-
kov.

Pomembne so tudi nje-
gove Studije o delu veli-
kih  jezikoslovcev, npr.
Jerneja Kopitarja in Ja-
na Baudouina de Courte-
naya, prav tako objave o
etnografiji in o slovanski
kulturni zgodovini. Naslo-
vov je toliko, da jih v
tem spominskem zapisu
ni mogote navajati. Se
tako premi$ljen izbor bi
bil omejevalen glede na
obseg in pomen Lentko-
vega dela, izérpno prika-
zanega v Primorskem slo-
venskem biografskem le-
ksikonu.

Prof. Len¢ek je sodelo-
val na mednarodnih
znanstvenih  zborovanjih
(Praga, Varsava, Zagreb,
Sofija, Oxford itn.) in je
tudi sam priredil vrsto
mednarodnih sreéan;.

Bil je ¢&lan &tevilnih
znanstvenih ustanov in je
bil leta 1973 med usta-
novitelji in prvih deset
let predsednik Society for
Slovene Studies, znanst-
vene druzbe v okviru
kolumbijske univerze (to
ne drZi, op. ur. AD).

DruZba pospesuje slo-
venske Studije v anglesko
govore¢em svetu, sodelu-
je s strokovnjaki na
podrod¢ju slovenistike, po-
sreduje znanstvene infor-
macije, prireja srecanja
in pripravlja slovenisti¢ne
publikacije.

S svojim razvejanim in
smotrnim delom je Rado
Len¢ek bistveno razsiril
vedenje o slovenskem je-
ziku, literaturi in kulturi
v svetu. Posameznike in
ustanove je seznanjal z
dosezki slovenistike in
slavistike. Njegova priza-
devanja na teh podroéjih
zasluzijo vse priznanje.

Za svoje izjemno znan-
stvenoraziskovalno  delo
je prejel veliko priznanj,
tudi v mati¢ni domovini.
Bil je npr. dopisni &lan
SAZU, ministrstvo za
znanost in  tehnologijo
mu je dodelilo éastni na-

slov Ambasadorja Repu-
blike Slovenije v znano-
sti, leta 2001 je prejel
¢astni znak svobode Re-
publike Slovenije.

Na svojih potovanjih po
Evropi se je vedkrat us-
tavil v Trstu in Gorici,
obiskal - prijatelje in =z
njimi stiovdl nove nadrte.
Na Kostanjevici pri Gori-
ci je leta 1996 z gospo
Nino, héerko pesnika in
pisatelja JoZa Lovrencida,
obhajal zlato poroko, saj
sta se leta 1946 porodila
prav v kostanjeviski cer-
kvi. To je bilo tudi nase
zadnje srecanje z njim.

Spomladi ga bodo po-
lozZili k veénemu poéitku
v njegovem rojstnem kra-
ju na Dolenjskem. Sado-
vi njegovega dela bodo
ohranili svojo vrednost,
njegov lik in spomin nanj
pa bosta Se naprej Ziva
v vseh, ki so ga poznali
in cenili.

Lojzka Bratuz

Z diplomatskih
opazovalnic -

Cleveland
(NADALJEVANJE S STR. 14)

neral z vilo na Dedinju,
z avtomobilom in S$ofer-
jem. In veste, - kaj delam
tukaj? Cuvaj sem v zi-
valskem vrtu.”

Savings Account:
~® Earns interest

.petama,

Vstal je, udaril je s
obraz mu je

otrdel: “Nadgledam maj-

»mune! Majmune!”

Vprasal sem, kaj lah-
ko storim zanj. Presene-
¢eno me je pogledal: “Ni-
¢esar. PriSel sem, da
vam povem, kako me je
usoda potisnila ' na na-
patno stran. Tega ne
morem povedati niti Ame-
ricanom niti svojim. Po-
zabite!”

V  Clevelandu je veé
znanih narodnih gostiln,
tudi slovenskih. Vedeli
smo, v katerih se zbirajo
politiéni emigranti - in
se jih bolje izogibati, po-
sebno zvecfer, ko se gost-
je razgrejejo.

Nekje na 5. cesti (sic,
mozno 55., op. ur. AD)
naselja St. Clair je zivel
tudi Ceh Janek, prileten
in’ slaboten, potikal se je
po gostilnah in gledal,
kjer bi dobil kakSen ko-
zaréek ali dolar.

Mlajsi Hrvati, besni,
ker je ustaski nogometni

klub Croatia izgubil tek-

mo, S0 pozno zvedéer po-
nudili Janeku sto dolar-
jev, &e gre v najbolj zlo-
glasno ¢&etniSko gostilno,
¢e si naro¢i viski in ¢&e
trikrat zakli¢e: Bog i Hr-
vati! Janek je z veseljem
sprejel denar in nalogo,
zaklical pa je samo en-

Savings Account @Life Insurance
. What’s Best For Funeral Expenses?

krat- -~ napol mrtvega so
odpeljali v bolnisnico.

Z osebjem konzulata,
posebno s tajnico in his-
nikom, sem vsak dan
razpravljal o tem, kako
odgovarjati na izzivanje
emigrantov po telefonu.

Slidali smo nerodno
zgodbo. V ‘enem od dru-
gih  jugoslovanskih kon-
zulatov je delal ' precej
divji hisSnik, Srb, kivje
bil sicer partizanski®‘ju-
nak. Provokacije jé ostro
zavracal in jih vracal.

Hrvaski emigranti so
mu pripravili past. Pokli-
cali so  konzulat zunaj
delovnega ¢asa. Ko se je
oglasil hisnik z globokim
“Jugoslovanski konzulat.
Sta Zelite?” so mu pre-
kleli mater, oéeta, nacio-

‘nalnost, Tita in Jugosla-

vijo.
Hi%nik je pomol&al in
sprostil rafal, v katerem
je preklel klicatelju tudi
otroke, brate, sestre in
starSe, Zivino, ¢e jo ima,
avto in Ameriko, ki daje
streho takim banditom.
In na radijski uri smo
potem poslusali samo ti-
sto, kar je povedal raz-
jarjeni hisnik. In v Cle-
velandu so se hahljali iz-
seljenci, emigranti in dru-
gl Ameri¢ani - celo mi v
konzulatu. '

(Konec 5. nadeljevanja
se nadalfuje prihodnjic¢)

e Taxable interest income

Life Insurance:

* Earns dividends
e Guaranteed cash value.

* Death benefit passes to heirs tax-free

(Example: If you're a 68 year old, non-smoking male, in reasonably good health,
- you can take your savings account of $5,000 and purchase a KSKJ Life Insurance Policy.
Immediately, your $5,000 premium has turned into a tax free death benefit of $8,166!)

Intervested?
Want to learn more?
Call KSKJ at 1-800-THE-KSK]

or visit us online at www.kskjlife.com

KSK1/%

AMERICAN SLOVENIAN CATHOLIC

UNION

Life Insurance * Annuities

Proudly serving the needs of more than
24,000 members nationwide since 1894,

2439 Glenwood Ave.
Joliet, IL 60435
1-800-THE-KSK]J
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Misijonska srecanja in pomenki

1559. Bog ljubi veselega darovalca.

On pri¢akuje od nas, da bi bili veseli darovalci. Ne
samo, da damo svoj ¢as, imetje in naSe talente temvec, da
delimo vse, kar nam je Bog dal. Na zemlji smo samo
kratek ¢as in to kot upravniki in oskrbniki; zato na Bog
vabi, da velikodu$no delimo s tistimi, ki so v potrebi. Dar,
ki ga damo, nam omogoca, da lahko redemo: “V cast mi
je, da lahko delim boZje darove s tistimi, ki od mene pri-
¢akujejo pomodi! Gospod, daj, da bom velikoduSen, saj
sem vse prejel od Tebe; hvala Ti. SkuSal bom biti bolj
velikodusen, kot sem bil do sedaj. In to bom storil prav
sedaj v postnem c¢asu in ne bom odlasal.

Od srca do srca iz misijonskega sveta

Z Madagaskarja — mesta Vangaindrano - se je oglasil
misijonar Klemen Stolcar: “Pray lepa hvala za vase poz-
drave in vspodbudne vrstice. Zahvalim se Bogu za vse in
vsem dobrim prijateljem in dobrotnikom. Zahvaliti se mu
moram posebno za odliéno zdravje v tem okolju, kjer je
polno tropskih bolezni.

Gradimo, in cerkev z boZjo pomodjo lepo raste. Velika
cerkev tu v srediféu je vsako nedeljo premajhna. Tu v
okolici bi jih bilo lahko Se ve&, a je delavcev premalo.
Prosite torej Gospoda! %

Trenutno tu v naSem kraju Ze tri tedne stavkajo ucite-
lji, ¢e§, da je riz predrag, plae premajhne. Kar ves otok
Madagaskar je prizadet. DrZava se sicer trudi, kupuje zu-
naj riz, dolo& ceno; trgovci pa jo po svoje dvigajo. Se s
prejSnjega reZzima so vsi vajeni podkupljivosti in ta nadloga
§e dolgo ne bo odpravljena, to eprav vsi vpijejo: Baj pro-
ti korupciji!

Preprosti ljudje so najbolj prizadeti. Prosjakov na misi-
jonu je vel kot dovolj; da ne refem preve¢. Drzava nam
bo dala nekaj ton riza. Morali pa bomo organizirati pre-
prosto delo, da se riz ne bo delil kar tako, ampak bodo
morali ljudje delati zanj in sicer: Cistiti kraj, kjer prebivajo,
popravljati ceste ipd. Poleg vsega pastoralnega dela, ki ga
imamo duhovniki, bo to $¢ dodatno opravilo za nas. Drza-
va tudi svojim ljudem ne zaupa in edino osnovno postenost
pri¢akuje od nas. .

Bogu hvala za vse. Naj ga sprejmejo tudi tisti, ki ga
§e ne poznajo, nam pa da milost, da ne bi ovirali Njegov
prihod med ljudi.

Vesel sem, da sva imela priloZnos se spoznati na Sre-
¢anju z misijonarji, poleti v Sloveniji. V Gospodu vas prav
iskreno pozdravljam in tudi vse sodelavce MZA, ki nam
Z¢ mnoga leta tako velikoduSno pomagate, prav tudi vse
dobrotnike. Bog vas blagoslovi, hvalezni Klemen Stolcar.”

Misijonarja iz Slonoko$¢ene obale Pavel Bajc in Janko
Kosmaé sta se prav na kratko oglasila. Na tem novem
misijonu sta Sele nekaj mesecev: “SpoStovani misijonski
prijatelji im dobrotniki!

Najprej prav iskrena zahvala za pismo in velik dar, ki
smo ga z velikim veseljem in hvaleZnostjo prejeli. Se kako
nam bo prav prifel, ker smo na novem misijonu in je tre-
ba vse prav od ni¢ zaleti. Toliko stvari se tudi zadnje
¢ase dogaja, da nam zmanjkuje ¢asa. Se ve, da smo Se
vedno v gradnji. Trenutno pripravljamo prostore, kjer
bomo imeli duhovne vaje in tedaje za razne skupine: kuhi-
‘'njo, obednico in spalnice. Seveda bo pa po skromnem
standardu. Vecina bo spala na preprogah, ker ni postelj.

Politiéna situacija se pocasi umirja, vendar bo treba Se
veliko ¢asa in dela, da bo deZela zdruZena in da bo mir.
~ Veliko se moli za mir, vendar se naredi premalo, da bi
naSa molitev obrodila sadove. Po $e drugi¢ kaj veé. Bog
vas blagoslovi, va§ Pavel Bajec.”

Gornjim vrsticam se pridruZzuje tudi Janko Kosmaé in
dodaja: “Globoko hvalezen sem vsem pri MZA. Za pokoj-
no Angelo bomo opravili sv. mase. Molimo drug za dru-
gega.”

Poverjenica MZA v Windsorju Mimi Martinéi¢ Ze 32
let, je tudi letos uspela povabiti s pismenimi vabili prijate-
lie misijonov, da bi po svojih moceh darovali za misijone.

1. — Darovi prijatelijev iz hrvaske fare sv. Franciska
AsiSkega v Windsorju: za vse misijonarje $185; za gradnjo
cerkve sv. Lucijana v koprski $kofiji $130, za misijonarja
Mavri¢a $25. Skupaj 13 darovalcev - $340.

2. — Darovi iz Windsorja: za vse misijonarje $267.50;
za gradnjo cerkve $70; za misijonarja Mavrica $270. Sku-
paj 18 darovalcev - $547.50. :

3. - Darovi iz Detroita: za vse misijonarje $54; za
gradnjo cerkve $173; za misijonarja Mavri¢a $74; za Radio
Ognjis¢e 50. Skupaj 12 darovalcev - $351.

Z Amerisko Domovino ste vedno na
tekocem z dogajanjem v slovenskem Svetu

NATO: Posvet o vlogi
vojaskih kaplanov

Ljubljana — Zaradi novih demokracij na Balkanu,
ve¢nacionalnih operacij po svetu in drugih izzivov, s
katerimi se spopada vojska v sodobnem ¢asu, je tre-
ba vojasko kaplanstvo preoblikovati v kaplanstvo 21.
stoletja, je na mednarodni konferenci vojaskih &kofov
in duhovnikov NATA in Partnerstva za mir v Ljublja-
ni poudaril glavni kaplan ameri$kega poveljstva NATA
v Evropi polkovnik Vincent J. Inghilterra.

V Slovenski vojski za duhovno oskrbo (vodi jo vo-
jaski vikar, visji vojaski usluZbenec JoZe Plut) skrbi
pet katoliskih duhovnikov, evangelitanska duhovnica
ter Stirje pomoé¢niki. Delajo ekumensko, odgovorni so
za duhovno oskrbo vseh vojakov, ne glede na njihovo
vero, prepri¢anje ali svetovni nazor. Vojaki vseh vero-
izpovedi imajo na voljo veéverske kapelice, na Zeljo
ve¢ vojakov pa pokli¢ejo tudi duhovnike njihovih vero-
izpovedi, ki se lahko z njimi pogovorijo in tudi izve-
dejo obred.

Vojaske duhovniki Slovenske vojske v BiH obis¢ejo
en teden na mesec, podobno bodo skusali storiti tudi
na Kosovu. V Afganistanu, kjer slovenskim vojakom
zaradi prakti¢énih teZav, kot so oddaljenost in sora-
zmerna majhna Stevilénost, ne nudijo duhovne oskrbe,
upajo, da bi jih letos obiskali vsaj enkrat.

Iz Delo faxa, 13. febr. 2005

Prisréna zahvala, draga misijonska sodelavka v zaledju,
za Tvojo zavzetost pomagati misijonarjem ter po njih ubo-
gim. Naj dobri Bog Ti podeli potrebne moéi, da bo§ fe
mnogo let mogla osredevati potrebne.

Za vzdrZevanje bogoslovca v ljubljanskem semeni$éu
$200 (drugi obrok) je dal NN iz Montereyja, Kalif.

Se dober mesec pa bodo tu zopet velikonoéni prazniki.
Vsem in vsakemu posebej Zelim globoke priprave v teh
postnih dneh na Gospodovo Veliko noé.

Sonja Ferjan

Dusan Petra¢: Vesolje ima
tiso¢ obrazov

(NADALJEVANJE s str. 13)

.ospredju

Tam pogosto predavam,
pripravil sem jim uéne
na¢rte za nekatere stro-
kovne predmete, gojimo
pa Se druge oblike sode-
lovanja.

Na ljubljanski univerzi
teh stikov zaenkrat Se
nimam, vendar je tudi
tu Ze kar nekaj odprtih
vrat. Se pa dejavno vklju-
éujem tudi v razprave
na teme, ki so mi blizu,
in sem tudi tako navzoé
v slovenskem prostoru.

¥Se vam zdi, da so
se odnosi na podrodju
znanstvenih izmenjav
po osamosvojitvi Slove-
nije kaj spremenili,
sprostili?

Tako povezovanje za-
gotovo ni ve¢ polititno
stigmatizirano. V ¢asu
Jugoslavije sem ob obi-
skih doma naenkrat za-
éutil mocéno diskriminaci-
jo. Kolega, na primer,
nenadoma ni imel vec
¢asa zame - oditno se je
bal za svoj polozaj -, pa
¢eprav sem v Ameriko
odsel povsem zakonito.

Na Ceskem se mi je
tudi zgodilo, da sem pre-
nesel pozdrave iz Ameri-
ke, pa se je druZina og-
nila stika z mano, da ne
bi $kodili karieri katere-
ga svojih ¢&lanov in po-
dobno. Tega zdaj ni ved.
Skorajda se strinjam s
predsednikom Drnov-
skom, ko pravi, da lah-
ko danes vsak govori,
kar pa¢ hoce.

Sicer pa ste se Ze
zelo zgodaj odzvali tudi
vabilu Svetovnega slo-
venskega kongresa k
povezovanju znanstveni-
kov iz sveta. Kaj vas
je privabilo k temu?

Sodeloval sem na vseh

treh sre¢anjih Preko zna-
nosti k edinosti Sloven-
cev. Vodilo sredanj je
bilo, da ne gre za politi-
ko, temve¢ za povezova-
nje v skupnem interesu,
kar mi je bilo takoj vSeé.
Zato se bom z veseljem
Se naprej udeleZeval po-
dobnih srecanj.

Vsa posamosvojitvena
leta je v

------- vhoo b

Sloveniji’ v

vprasanje
sprave. Zakaj je po va-
Sem mnenju ne more-
mo dosedi?

To je res prava slo-
venska drama. Spravili
smo se z Nemci in Itali-
jani, ki so nas pobijali
in razseljevali, med seboj
pa se nikakor ne more-
mo spraviti! ' '

Zakaj do tega ne pri-
de? Morda zato, ker sku-
Samo spreminjati dejstva.
In to je pravzaprav nasa
drama. To nas hromi in
na¢enja slovensko enot-
nost. Vedno smo na eni
strani mi, na drugi vi
sovraZzniki in prijatelji.

V resnici pa gre samo
za ljudi, ki imajo dru-
gatno mnenje, zato sem
med drugim moéno pre-
seneten nad izrazoslov-
jem, ki ga uporabljajo
nekateri  govorniki, ko
ste¢e beseda o spravi.

Zgodovina govori jasno
in dogodkov ni mogoce
spreminjati. Zato mora
vsaka stran sprejeti dej-
stva, sprejeti, da so se€
tako na eni kot na drugi
strani  zgodili nekateri
nedopustni dogodki, in
Sele potem bo sprava
mogocda.

Kako odmevajo te
razprave v svetu?

Politi¢tne razprtije soO
se Zal Ze davno prenesle
tudi v svet. V ZDA ima-
mo Slovensko narodno
podporno jednoto, ima-
mo pa tudi Katolisko za-
jednico. Eni naj bi bili
verni, drugi ne, eni pra-
vi, drugi nepravi itn. To
pa je za slovensko ljud-
stvo velika drama; navse-
zadnje gre za en in istl
narod.

Intervju je vodila
Vida Gorjup Posinkovi¢
Slovenija.svet
Januar 2005
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NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 11)

Leonard J. Sterle

Umrl je 82 let stari Leo"
nard J. Sterle, moz 56 let
Jennie, roj. Jalovec, zanj %8
lujejo Marian, Kelsey, Susan
Marano, Leonard in Tho"
mas, 13-krat stari oce, brat
Johna, Richarda, Eugenéd
Edwarda, Lorette Zust, Mi*
tzie Loftus in Pauline LW
kash, veteran 2. svetovne 1o
korejske vojne, bil je tudi
vojni vojaski ujetnik ter pré-
jemnik  bojnih  odlikovan):
Pogreb je bil 21. februar?d
s sv. mafo v cerkvi sv. NO°
ela s pokopom na Vernib
du$ pokopaliséu.
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